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editorial

nadia corner’s

ur trips are told as though they were fairytales. Our enchanted book
tells of magical places, people and events. These three elements are
vital, strong, fantastic and exclusive: never catalogued, never taken
for granted. Instead each is imbued with an endless passion, exactly
as it should be. Every photo, report and interview is the result of

alchemy: a perfect formula that carefully blends fine ingredients to reveal the essence of
discovery, style and excitement. Whether you travel to the enchanting lakes of Italy, mag-
ical in springtime, or to Monte Carlo and Bordeaux, beautiful locations that lie beyond

the Alps, this issue will make an unforgettable impression. Bon voyage. ll

Carlo Casula

CTOpUA HAIINUX HyTeLHeCTBI/Iﬂ OIlMCaHa 30/JI0TbBIMU Y€pHWIAMHU

CKa30K. Ha a/ieraHTHBIX CTPaHUIAX BOMIIIEOHON KHUTH MbI BCeraa
PaccKasbIBaIM O MeCTaX, MePCOHAKAX U COOBITHSAX, Belb UMEHHO
OHU SABJAIOTCS >KU3HEHHO HeOOXOOUMBIMHU, BIMATEIbLHBIMU,
daHTaCTUYECKUMU U IKCKJIO3UBHBIMU  COCTABJISIOIIUMH.

COCTaB}IHIOLL[I/IMI/I, KOTOpbI€ HE MOFyT 6bITb ITPOCTO 3aHECEHDI B KaTa/IOT KaK HEYTO CaMO
coboit pasymeromeecss. HanpoTus, 3TH cOCTaBIIAIOIINE HAIO CO CTPACThIO HAHU3BIBATD
OIHY Ha IPYTYIO, HEYCTAHHO, KaK TOTO TPeOyoT Tpamunuu. KaKmplil Kamp, KasKIblil
peropTax, KaXAoe HHTEPBbIO ABIAIOTCS Pe3y/JbTaTOM MacTepCcTBa aJXMMHUKA U
[IPECTAB/ISIOT COO0M HaeanbHyl0 (OpMyITy, COBEPIIEHHBIH CHHTE3 HHIPEIUEHTOB,
CMEIIIAaHHBIX PYKaMU MyZApenoB. Bce OHU - XpaHUTEIM CYIITHOCTU OTKPBITHA, CTUIA,
3aBO€BaHUA U OTKPOBEHUSI. I/ITaK, BIIE€p€N, B ITyTEHIECTBUE I10 3a9apOBaHHbIM yI‘O}IKaM
Wramuu, koTopast Tak IpeKpacHa BeceHHel mopoi! B myTelecTBue 10 >KMBOIIMCHBIM
MecCTedKaM II0 Ty CTOPOHY AJIBITUICKUX TOp, B MonTe-Kapno u bopmo.

B aTtom BBIITYCKE Mbl, HECOMHEHHO, OCTaBUM Hensmanannﬁ CJIen B IIaMsATH.

HpI/IHTHOI‘O ITyTeImeCTBUA 110 HalllUM CTpaHI/IHaM! [ |

Kaprno Kasyna

he Sin Elite team is constantly hard at work trying to give travellers sug-
gestions for new destinations, prestigious resorts and striking, exclusive
tours. Being ready to satisfy the requirements of people who want to be
assured about every tiny detail is a tough, yet at the same time, stimu-
lating and creative mission, against which Sin Elite has been pitting
itself day in day out for the last sixteen years. We took up this mission with professional-
ism and enthusiasm, because we know the places and we try the resorts out. That’s the
most exciting and dynamic part of our work and it always gets us excellent results. You,

our guests, are the ones who say so. l

Nadia Prokhorets

ecp nepcona «Sin Elite» BemeT HeycTaHHYIO paboTy IUIA TOTO, YTOOBI
NPeJIOKUTh BHMMAHHUIO IIyTEIIeCTBEHHUKOB HOBBIE  MeECTa,
IPeCTV KHbIE T'OCTMHUIIBI, a TakK)Ke IPeKpacHble U IKCKIIO3UBHbIE
Typbl. MBI BCerjja TOTOBBI BBIIIOJHUTH TI000€ MOXKeJTaHUE TOTO, KTO
X04ueT OBITh IIOJIHOCTBIO YBEPEHHBIM B IPABWIBHOM IUIAHMPOBAHUHU
KXo Menpyaiieil getann. I pedb mper o HEMpoCTON MMUCCUM, KOTOpas, TEM He
MeHee, OHOBPEMEHHO HaC CTUMY/IUPYET U 3aCTaB/IsIeT TBOPUTh: UMEHHO C 3TOM 3aadeit
BOT y>Ke B TedeHHe 16 JieT KaKIbIil JeHb cTajkuBaercs repcoHan «Sin Elite». Benp
MMEHHO Mbl IPUHSUTM Ha CeOst 9TO BaXKHOE 00513aTeNbCTBO € MPOdeCCHOHAM3MOM U
9HTY3Ma3MOM, IIOCKOJIbKY MBI IIPEKPAaCHO 3HAaeM BCIO TEPPUTOPUIO U JIMYHO
KOHTPOJIMPyeM BCe IpellaraeMble roctuHuinpl. M, nomkHa BaMm ckasarb, 3Ta 4acTb
Hameil paboOThl, BCerjga AAOIIas MPEBOCXOJHBbIE Pe3Y/IbTAThl, SIBJAETCS CaMOM

BOJIHYIOIIIEN 1 HHTepecHOI. 11 06 aToM Ham roBopute Bpr, Hatu roctu. M

Hapexna Ilpoxoper
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Le console designer’s works may be defined as tailor made. Each house,
hotel, restaurant or store, projected and followed from the yard to the
furnishings, recall calm and serene atmospheres. Details reveal personality
of who lives in it, and the maximum care is dedicated to the choice of
materials, from the most natural to the most sophisticated. Staff, which is
responsible of the project, is made of architects, decorators, artists and
artisans that work together since long time, in a quiet atmosphere, that is
guarantee of our success . We will make for you custom house!
Pab6ota komnaHum Le Console MOXeT 6bITb CpaBHIMA C MPON3BEAEHNEM MOPTHOTO.
[ns KaXxoro JoMa, roCTUHWLIbI, PECTOPaHa UMK MarasuHa, 3a NpoeKTMpPOBaH1e
KOTOPOro Mbl 6epemcst, NOAOMPAETCS MHAVBUAYANbHBIA CTUNb U LIBETOBAS ramma.
CH1MaeM MepKu, pUCYyEM 3CKM3bl, TPEMETHO BbIOMPaeM MaTepuanb! 1 MpUCTynaem
K OCHOBHOIA pab0oTe C XONOAHbIM CMOKONCTBUEM W HEPABHOAYLLUHbIM y4aCTHEM.
Kaxpas netanb 4omkHa 0Tpaxkartb MHAMBUAYaNbHOCTb TOrO, KTO 6yAeT XUTb
B 3TOM NPOCTPAHCTBE, MOJ06HO TOMY, Kak Ball KOCTHOM rOBOpMT O CTaTyce, BaLl
[0M ByLIeT He TONMbKO 0OUTENBbIO CMIOKOMCTBUS 1 YH0Ta, HO M NPe3eHTaumelt Ballei
MNepPCOHbI ANa apyrvx. LLtaT npodeccroHanos, KOTOpbIi OTBETCTBEHEH 3a MPOEKT,
COCTOWT U3 apXMUTEKTOPOB, AEKOPATOPOB, XYAOXHWKOB 1 PEMECTIEHHVKOB, KOTOPbIE
caenatwT pna Bac akckn3wBHyt paboTy no BawWM Mepkam!




Burberry Spring Summer 2009 - New Black and White Burberry Check Jhon Richmond - Spring Summer 2009




Jhon Richmond - Spring Summer 2009 Pignatelli - 2009 - 2010




fashion

fashion

Burberry - Spring Summer 2009

Burberry - Spring Summer 2009
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HEYTEL 1YE RUSSTE HCFTEL SAVOYY
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1E B ELE FIHELF LINES THH
Berlin, Brussels, Edinburgh, Florence, Frankfurt, Geneva, London, Manchester, Munich, Rome,

he Art of Simple Luxury

VICKyCCTBO npOCTOVI pOCKOLUVI St Petersburg, Abu Dhabi (2010), Jeddah (2010), Marrakech (2010), Prague (2009), Sicily (2009)




hi-tech

design

Gold and ebony:
texting has never been so chic

The MOBIADO PROFESSIONAL 105GMT GOLD
phone, a fifty-piece limited edition, is a blend of
advanced technology and great looks that enables you
to communicate in style. Its ebony frame is coated in
24-carat gold; it has a sapphire crystal keypad and a
gold mechanical watch at the bottom of the frame.

Weighing 241 grams, this quad-band mobile phone
comprises a 2” TFT screen, 2 megapixel camera, 1 GB
internal memory, Bluetooth 1.2, micro USB connec-
tivity and a Series 40 5th Edition operating system.

Fantastic.

30/moT0 1 36€HOBOE IEPEBO
Ha cry>x0e Short Messenger

CeropHs caMble COBpeMEHHbIE TEXHOTOTHU U TIOTPSICAIOIIAs
KpacoTa COeIMHWINCh B HEIIOBTOPUMOH TrapMOHHM. Pedn
uner o coroBoM tenedore «PROFESSIONAL 105GMT
GOLD» or «MOBIADO», BBINyIIEHHOM OTPaHHYEHHBIM
THpaXOoM Bcero B 50 sxsemiuiipos. Kopmyc Temedona
BBIMWIEH U3 90€HOBOTO MepeBa U TOKPHIT 24-KapaTHbIM
30JI0TOM, K/TaBHATypa CAelaHa U3 LIe/IbHOTO KycKa candupa,
B TO BpeMs Kak I1apa MeXaHMYeCKHX 4acOB, BCTPOCHHBIX B
HIDKHIOIO YaCTh KOPITYCa, IIOKPbITa C7I0eM 30710Ta. Bec aToro
cotoBoro TenedoHa, paboramomuiero B cetsix Quadband,
cocrassteT 241 rpamm. OH o6opynoBaH 2-mroiiMoBbiM TFT-
9KPaHOM, 2-MeTaIMKCeIbHOM (poToKaMepolr, umeer 1 I'6
BCTPOEHHON maMsTH, Monyab Bluetooth 1.2, paswem
microUSB u ucnionb3yeT onepatuBHyto cucteMy Series 40 5th

Edition. ITpocTo BOCXUTHUTEIBHO.

Sophisticated architect,
sublime interior designer

Filippo Perego di Cremnago, sophisticated architect and
sublime interior designer, has been in business for forty
years. In this time, he has designed and furnished five
hundred homes, from Italy to the Cote d’Azure, from
Paris to Argentina, always in his own unique take on his-
torical designs. During his career, he has left his timeless
hallmark on historical buildings, villas and lofts. His two
claims to fame are that he has never designed anything
minimalist and that he often takes artisans from Milan

with him when he goes abroad.

W 3bICKaHHBI apXUTEKTOP U
IIPeKPacHbIN TU3aiHep 0 HHTEPbepPy

Copox JIleT HAIpsDKEHHOM PaboThl, IATHCOT peaTn30BaHHBIX
IIPOEKTOB II0 MHTEPbEpy >KWIBIX HMOMeLIeHWi oT Mramuu 1o
JlazypHoro mob6epexsps, oT ITapmka no ApreHTuHbL I Bce arto
HEM3MEHHO IO 3HAKOM CTWIS U (GHI0codnr, OCHOBAHHON Ha
HHTEpIpeTallud HCTOpHU. Tak B IBYX C/I0Bax (KOTOPBIX,
€CTEeCTBEHHO, HENOCTATOYHO!) MOXXHO OIMCAaTh HCKYCCTBO
®wmimmo [lepero nu KpemHaro, M3bICKAHHOTO apXUTEKTOpa U
IIPEKPACHOTO0 AM3aliHepa 1o HHTepbepy. Ero MacTepcTBO HaBevyHO
3aIIeYaTIeNoch B CTEHaX OTPECTaBPHPOBAHHBIX HCTOPUYECKUX
TaJIAIo, BWUT U KBapTHP Tuma «loft». ApXUTeKTOpa OTIHMIAOT
IBa [OCTOMHCTBA: BO-IIEPBBIX, OH HHUKOIGa He paboTam B
MHHHMaJIICTCKOM CTHIIE. BO-BTOPBIX, OH BbIesKaeT Ha pabory 3a
npemenbl  MTajuyM  MCKIIOYUTEIBHO B COIPOBOXIEHUH
COOCTBEHHON KOMAaH/bI MAacTEPOB, IPUHAMISKAIINX K BETHKOI

MUWIAaHCKOM IIIKOJIE.
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Milan, home of the
Havana cigar

The cigar, a symbol of passion and pleasure, has made
its home in Milan. Casa dell’Habano has everything
you could ever wish for from the exclusive world of
tobacco: a blend of vice, status and the culture of
enjoying the fineries of life. CASA DELLHABANO in
via Anfossi is Italy’s first LONGUE CIGAR RESTAU-
RANT, a project devised, designed and managed by a

team of connoisseurs.

La Casa del’Habano
pacnonokeH B Muiiane

Crpacts u HacmaxpeHue. CeromHs CUrapbl HaKOHEI-TO
o6pemu cOOCTBEHHBIN «TOM» B MIIaHe, Ile MOKHO HaNTH
BCe COCTaBJISAOIINE 9KCKII03MBHOTO Mupa Tabaka. Tabaka
KaK CHMMBOJIa CTaTyca U KyIbTYPbl HACTKIEHHS >KUSHBIO.
Tabaxa, KOTOPHIM HAJIO YMETh HACAaXKAATHCS.

Peus uner 0 La CASA DELUHABANO, pacmonokeHHOM Ha
yi. Bus Andoccu. I10 3aBemeHHe, OTKPHITOE TPYIIIION
npennpuHuMarenel, apiasgercsa nepsbiM LONGUE CIGAR
RESTAURANT B Utasuu.
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luxury car

To celebrate the victory of the Cavallino Rampante in
the Formula One Constructors’ World Championship,
FERRARI has released the SCUDERIA SPIDER 16M.
This unique roadster vaunts 510 horsepower, acceler-
ation from 0 to 62 mph in 3.7 seconds, and a top speed
of 197.5 mph. The latest masterpiece from Team
Ferrari comes in a 499-piece limited series with the
option of personalising the interior trim.

Two special silver plaques, one on the dashboard and
one on the rear grille, commemorate Ferrari’s sixteenth

Constructors’ World Championship.

Komnanus «FERRARI» oTMeTHIa mobeny cBoero rapiyrouero
xkepebIa B MexayHapogHoM Ky6ke koHCTpykTOpOoB 2008.

B d4ects miectHaguatoi mo cyeTy mobembl B YeMIIHOHATeE
«Dopmyna 1» ObUI IpeACcTaB/IeH 3KCKIIO3UBHBINA aBTOMOOMIb
«SCUDERIA SPIDER 16M». MOIIHOCTDh ABUraTens MOIEIU
coctasjsieT 510 .c. u oHa pasronsercsa no 100 km/yac 3a 3,7
CeKYHJIBI, JOCTHUIasi MAaKCUMaJIbHOM CKopocTu 315 KM/4ac.

B cepuy, HacuuThIBatoOLIei Bcero 499 aBToMo6mIelt, Ha BHIOOP
K/IMEHTaM ITIpeJIaraloTcs JBa LIBeTa MAIlIMHbI ¥ cajloHa. Kpome
TOTO, B K&)XI0I MaIllMHE eCTh CepeOpsiHast MaMsATHas TabIniKa

C BBITPaBHPOBAHHBIM ITOPATKOBBIM HOMEPOM aBTOMOOMIIA.

Strokes of colour and the intense perfume of the West

The enchanted desert of sand dunes

[IBeTa U cIbHBIE apOMAaThl Ha BOCTOYHOM ITOOEpeXKbe

O‘IapOBaHHa}I ITyCTbIHA ITIECOYHbBIX AIOH

guage o 1a: “sand”. Golden, reddish

== - 5% ake up the
= —
5 palette of colours that appear"upon first

setting foot in this Garden of Eden, driven towards the crys-
tal-clear green sea by seven hundred hectares of thick pine

forest. Is Arenas is the largest sandy desert in Sardinia, set on

-
Ve an place“isdescribed in no
-'Ei orta EE trave'I ne__ ab_put Italy written by

-ITan'rbuytravellers “You o.ught to close your eyes before enter-

ing the world of the fairies, not to blindly go forward, but
rather to let yourself be guided by the heady perfumes of the

sea. When you feel the fine sand beneath your feet, open your
s ag f"_"- - ‘ art will b on by an enchanted.l o 2
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CI[I/I-HCTBCHH}’IO TpamM

K HaM U3 JpEBHEro U ropnor.o S3BIKA

CapiuHMu: HecoK. IlecouHble IOHBI

3 TOTO, ar CBET/IO-
CepoTO OTTEHKOB MPECTAB/AIOT €060 MATHTPY LBETOB,
NPENCTAIIYIO Miepell B3OPOM IOC/E TOTO, KaK Bbl ciienanu

MIEPBBII IIaT 110 3eMJIe 3TOTO pasd. Ml MMEHHO IeCOK TOMKaeT

Bac mo HaIllpaB/JI€HUIO K MOP@

necyaHass nycTeiHa Capnuny
3amagHoOMy mnobepexxplo octpoBa. O6 3TOM MecTe ¢

YOOBO/JIBCTBHUEM PAaCCKAa3bIBAIOT B CBOMX IIYTEBBIX 3aME€TKaX

nmo WTanuu M3BecTHEHNIINE ILYT tBeHHUKH: «[lepen
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TeM, 3eMJIIO 3 - =
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Ho 1 B  KOeM C/TyTae He U/IUTE BCIEYIO. PﬁhpOTI/TB:'lTyCTb e

o B
Bac BemyT 3a co60i1 cuibHBIe aDOMATBI MOPsA. A KOT/a e
Bpl movyBcTByeTe IOf HOTaMH MEJIKHH IECOK, OTKPOITe

rnasa. Mimenno torpga Bac ¥ MOKOPUT oYapoBaHHas 3eMJid,
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polo

polo

It’s teams to the field and a party
in the paddock in April

Hotel Baja Cup,
an exclusive event for a great sport

ATIpe/ib: UTPOKM KOMaHJ CPXKAIOTCS Ha II0JIE, a

3PUTC/IN TOPKECTBYIOT

Ky6ok «Hotel Baja Cup»,
9KCKJIFO3UBHOE COOBITHE B MUPE
BEJINKOTO BUJIA CLIOPTA

legance, rigour and passion

capture the essence of Polo

and that’s also the philoso-

phy of the VLADI POLO

Sporting and Cultural
Association, founded by Vladlena
Belolipskaia Guerrand Hermes, Russia’s first
Polo player. This charismatic lady promotes
polo in Italy, rousing passion in young
people for a sport which is also an education
and a way of life. Polo, famous the world
over, boasts an age-old tradition in
Argentina and England and in the last few
years has been gaining popularity in Italy,
thanks also to the hard work and dedication
of its devotees, like Ms Guerrand Hermes,
who hope soon to see their efforts rewarded
with its reinstatement among the Olympic
sporting disciplines. It is also with this in
mind that VLADI POLO conceived and pro-
moted the first “Si Gioca a Polo nel Lazio”
(Lazio plays Polo) event in October 2008. It
was an exclusive event, taking place from
23rd to 25th of October, sponsored by the
Lazio Region and the Province and
Municipality of Rome, and with the active
collaboration of the Sports Councils of the

Municipalities of Rome and Riano. The

JIETAHTHOCTB, CHUIa U
CTPAcTb paccKasbIBAIOT
HaM O CYIIHOCTHU IOJIO
U He TONIBKO 0 Hell. OHu
TaKXKe XapaKTepU3yloT
dunocoduro, xoropyio mnpomosenyer
CIOPTHUBHAs M KYIBTYpHas acCOLMALINA
«VLADI POLO», yupesx/ieHHas TOCITOXKOH
Bnamnenoit bemommmckoit [eppann dpmec,
IIePBOM JKEHIUHOM-UTPOKOM B IIOJIO B
Poccuu. 9ta xapusMaruyeckas >KeHIIMHA
MOCBATHIA CeOs MPOJBIDKEHHUIO II0JI0 B
Wranuu, KyIbTUBHPYSA B  [ymIax

MOJIOAEXKU CTpacTb K BHUAY CIOpPTa,

<
=
k=]
~
]
o
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polo

polo

Alex Bignoli and Antonio Matella - La
Presidente L:

Presidente

Boris Bignoli and Ginevra D’Orazio - Hotel Baja Polo Team

main highlights of the first day were the works by various
artists, presented by prestigious art galleries and elegantly dis-
played in the Sala del Carroccio at the Campidoglio. The gener-
al theme running through the creations was the world of polo
viewed from different perspectives: the players, their way of
relating to their horse, and the sensations and colours that this
sport can evoke. The inauguration was warmly received by the
public, which included players of the calibre of Alex and Boris
Bignoli and representatives of the institutions such as the
Alessandro Cochi, Sports delegate to the Municipality of Rome
and Giorgio Bocci, Sports Councillor of Riano. On the second
day, at the La Ginevra Polo Club field in Riano, three teams
whipped up the spectators’ emotions in a match that saw
HOTEL BAJA POLO TEAM triumph over PELAGOS POLO
TEAM and LA GINEVRA POLO TEAM.

Sin Elite, always keen to suggest and promote exclusive events
that match the needs and desires of international travellers, will
be collaborating closely with the second “Si Gioca a Polo nel
Lazio” event. A very exclusive soirée will be held in the Sala della
Protomoteca, at the Campidoglio, to officially open the event
with the display of works linked to the world of polo.
Presentation of the teams, partners and the prestigious trophy
will follow. At the end of the delightful evening, delicious fish
and meat dishes will be served, created especially for the occa-
sion by the prestigious Chinappi restaurant.

For the polo fans, the HOTEL BAJA POLO CUP trophy field

KOTOPBII OMHOBPEMEHHO Pa3BUBAET XapaKTep
U SIBJISIETCS CTWAeM >KusHM. [loso, ceromus
NPU3HAHHBI BO BCEM  MHpPE, MOXET
[IOXBACTAThCS CBOUMU IpEeBHUMU
TpaguUUsIMU B ApreHTHHe U B AHIJIUU.

B TO Bpemsi Kak Ha MPOTSHKEHUU ITOCTETHUX
JIeT OH BCe OOJbIlle 3aBOEBHIBAET CePIIa
UTaJIbSHIEB TAKXKe 61arogapsi caMmo3abBeHUIO
U YCEPAMIO, C KOTOPBIM TPYISATCS TaKHUe ero
sIpple TPUBEPKEHIIbI, KaK leppanm IDpwmec,
[IOCTaBUBIIKE Tiepeq CO60M aMOUITHO3HYIO
1e/nb. 3aMpICell HUX YHOPHOH  paboTh
3aK/TF0OYAETCST B TOM, YTOOBI B CKOPOM BPeMEHHU
CHOBA BHECTHU II0JI0 B CIIMCOK OJTMMIIMICKUX
BUzIOB criopTa. M He cry4aitHo B okTsi6pe 2008
roma accolanusa «VLADI POLO»

vra Polo Team

ﬁ)}'};‘;ﬂ) OpraHM30Baja CIIOPTUBHOE COObITHE «MBI
 Polo Tean urpaeMm B 1100 B o6iactu Jlanyo», Beib OHO
IIpecIeoBaJ0 U MPOMATaHANPOBATIO UMEHHO
ATy 3agavy. JKCKIO3UBHOE COOBITHE TIpOXommwmo 23 u 25
okTs16ps1 rox marpoHakeM O6mactu Jlanmo, ITpoBuHIMM 1
Pumckoro MyHununaaurera, ¥ B HeM IPUHHUMAJIO
aKTHBHOE ydacTue TeppuropuasbHOe YIpaBjIeHHE IIO
Cnopry npu Mynununamurerax Puma u Pusno.

[lepBblit IeHb MePONPUATHs OBbUI ITOCBSIIEH BEPHUCAKY
XyOOKeCTBEHHBIX PabOT M3 IIPECTIDKHBIX —Trajepeil
HCKYCCTBA, KOTOPbIe ObUIN BBICTABJICHBI B 9JIeCTAHTHOM 3ajie
Kappouuo B Kamuromuu. Bece paboTel ObUIH ITOCBSIIEHBI
obmeit Teme «Mwup I0NIO», paccMaTpuBas ee BO BCeX
BO3MOXKHBIX IIPOSBJICHHUSX, HaYMHAsg OT HUTPOKOB M UX
B3aMMOOTHOIIIEHUI C JIOWIAAbMM, U 3aKaHIUBaAA
BOCIIpUATUEM IIBETOB, KOTOpO€ MOXET HOaTb 3TOT BU[
criopTa. BeIcTaBKa OUeHb IOHPABUIACH IIOCETUTEIAM, CPEIH
KOTOPBIX MPUCYTCTBOBAIN TaKMe M3BECTHBIE UTPOKHU, KaK
Anexc un bopuc bunbomu, a Takke IIpeACTaBUTE/NIN
Pa3JIMYHBIX YYPEXKIEHUH, KaK, HaIpUMep, [elerar II0
ciopty oT Mynununanureta Puma Aneccannpo Koxu u
YIeH TOpOACKOro YmpasieHus 1o CroopTy mpu
Mynununanmurere Pusno Ixopoxo bouun.

A 25 okTs6ps Ha mone ki1yba B Pusino «La Ginevra Polo
Club» Tpu KOMaH/BI BBI3BAIM B 3pUTE/IAX OYPIO BOCTOpPra
BO BpeMs 60PbOBI, B pe3y/ibTaTe KOTOPOI 0OeIy OmepyKaIu
urpoxu «HOTEL BAJA POLO TEAM», o6birpas «PELAGOS
POLO TEAM» u «LA GINEVRA POLO TEAM».

Mario Celentano

events are to be held from 15th to 18th April at LA GINEVRA
POLO CLUB. Four teams of top-level players will be competing

for the prestigious cup, created by the artist Eugenio Converso.

For further information: product.event@sinelite.it

HOTEL BAJA POLO CUP trophy
by Eugenio Converso

B opraHusanum BTOporo cesoHa IpoBefieHUst «Mbl urpaem
B oo B obmactu Jlamuo» OymeT NMPUHUMATh aKTHBHOE
yuactue «Sin Elite», MockosnpKy Hallla KOMITaHHUST BCET/ia CO
BHUMaHHEM OTHOCWIACh K IIOJTOTOBKE M IIPONBIKEHHIO
9KCK/IIO3UBHBIX COOBITHII, OTBEYAIOIINX TPeOOBAHHUIM U
YBJIEUEHHUSIM 1Ty TEIIeCTBEHHUKOB-KOCMOIIOIUTOB.
TopkecTBeHHOE OTKpBITHE COOBITHS IPOMET B TeUeHHE
3akpbIToro Bedepa B 3ame «Sala della Protomoteca» B
Kanuronmnu, Bo BpeMmsi KOTOPOTo OymyT IpencTaBIeHbI
YWIeHbl KOMaHJI, ITAPTHEPBI, PasbITPbIBAEMBbIil KyOOK, a
Tak)ke paboThl, OMHUCBHIBAIOIIME MHUP MO0 JH00E3HO
IIpelOCTaB/IeHbl Xy/OKeCTBeHHbIMU Tajepesimu «Hotel
Baja» u «Pio Monti». A 110 3aBepIlIeHNIO TPUATHOTO Beyepa
MOXXHO OyeT UPUHATH yYacTHe B  JIeryCTalluu
IIPEBOCXO/IHBIX OO U3 MsICa ¥ MOPEIPOAYKTOB, KOTOPbIE
CITeIMa/JIbHO II0 CIYYal0 9TOTO COOBITHS IIPUTOTOBHIN B
npecTkHOM pectopane «Chinappi». B To BpeMst kak Bcex
JIFO6UTEITeN 3TOTO BU/IA CIIOPTA MBI IpUIaiiaeM ¢ 15 mo 18
anpens B k1y6 «LA GINEVRA POLO CLUB», rme 6yner
paseirpeiBarbet « HOTEL BAJA POLO CUP».

3a IpecTHKHBIN KyOOK, CO3IaHHBIN PYKaMH OJYIXKEHHO
KouBepco, 6ynyT 60poThCsl 4eThIpe KOMaH[bI, COCTOSIIINE

13 BbICOKOKJIACCHBIX UTPOKOB.

3a 6omee moppo6HOT MHPOPMAIIHEI MUIINTE TI0 aPeCy:

product.event@sinelite.it
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In June in the splendid setting of the Archipelago of Sardinia

“G8” - the forum of the Great Eight
at La Maddalena’s White House

MoHb B OKpY>KEHUHU >KUBOIIMCHON ITaHOPaMBbl apxuItenara CapauHuu

Cammur «G8»: GopyM BeTMKHUX MUPa
cero B benoMm nmome Jla Mannajsena

he wondrous Archipelago of La Maddalena
and the paradises surrounding it — from
Palau to Santa Teresa — will be the setting
for the G8 summit in June. The rulers of
the Nations have chosen one of Sardinia’s
treasures for reflecting on the future and they will do that in
the shadow of what was the final abode of Giuseppe
Garibaldi, the Hero of the Two Worlds, in Caprera. There, on
the promontory, stands
the “White House” of the
man who went down in
history as the General of
impossible and most

impassioned causes.
It is surrounded by a string
of charmingly picturesque
beaches, where the colours
are exalted by the sun,
tamed by the wind and employed by Nature who is able to
bring an incredibly crystal-clear sea to Man. The world G8
forum has chosen its flag for the days of the summit — there
is a Loggerhead Sea Turtle, the undisputed queen of the
Mediterranean, in the centre of the logo — and on those days
the standard will be flying on the flagstaffs of an archipelago

which will once again conquer its illustrious guests.

-ﬂ..

pexpacHbIi apxunenar Jla Mannanena

1 OKPY>KaIOIllMe ero pailCKue YToJIKH,

ot ITamay mo Canrta Tepesa, B MioHe

IpeBpaTATCA B MECTO BCTpeYH

bonpmioit Bocbmepku, Bemp 1A
npoBefiennst cammuta «G8» B 9TOT pas ObUIM BHIOPAHBI
MMeHHO >XeM4yXuHBI CapmuHun. bBymymiee cTpaH Mmpa
O6ymer obcykmarbcs B MecTeuke Kampepa, 1mom ceHbIO
KOTOPOTO TPOIUIM IOCIACTHHE TONbI >KU3HU J[>Kyserre
Tapn6anbu, Teposi ABYX MHPOB, BOIIEIIIETO B aHHAJIBI
ncTopuM TmopA uMeHeM leHepasa HEBO3MOXHBIX U
GeccTpaIlHbIX TTOBUTOB, U >KuBIero B «bemoMm mome» Ha
yTece. CeromHs 3TO MECTO CO BCE€X CTOPOH OKPYXKEHO
JKUBOTMHMCHEHIITNMU IUIKaMU, T7Ie IIBeTa CBEPKAOT B Tydax
COJIHIIA, IJie MX IpPUpPydYaeT BeTep M 3aBJCKaeT MPUPOAA,
Takke TPENOTHOCAINAS B Jap 4eJIOBeKy M CBOE MOpe,
mopakaiolliee TEpPeTUBOM OTTEHKOB CBOMX BOJIH.
Ycrpoutenu Bcrpeuu Bonbinoit Bocemepku yke BbiOpamu
(ar, KOTOPBII CTaHET CUMBOJIOM IIPEACTOsAIIEro popyma:
Ha ¢OHe 3eMHOTO IIapa M300paKeHbI UETHIPE Ueperaxu
BHJIa «KapeTa-KapeTa», HacCeIAOIINe TePPUTOPHIO
CpenusemHoMOpbsi. B muHU mpoBeseHust cobbithst ¢iiar
OyzeT pa3BeBaThCs HAJl yTeCAMU apXuIleiara, KOTOPbII BOT
yKe B TBICAYHBINM pa3 BHOBb ITOKOPUT CepAlla CBOUX

BBICOKOITOCTAB/IEHHBIX TOCTE.
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'y of a journey, from Porto Cervo’s Piazzetta to Prince’s beach

'he énchanting stage of Emerald Coast

JITHEBHUK OF QE'IHYTCHICCTBI/I}I: oT [Ipsaunerte! B [Topto YepBo no Crbsmxa nenb
: [MTpununIte
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Franco Mulas is the new Starwood Area Manager in the Costa Smeralda area

“Sardinia is a legendary island: we’ll export it
together with our famous hospitality”

®panko Mynac Ha3Ha4eH HOBBIM [eppUTOPUAIBHBIM MEHEIKEPOM

«Starwood» Ha IsympynHoM mobepexxne
<<CapILI/IHI/IH ABJIACTCA OCTpOBOM-H€I‘€H,HOI/UII MbI
3auMeMCs PEKJIaMOU ee UMHUI)KAa U HAIIIeTo
NCTOPHUYECKOTO TOCTEIIPUUMCTBA»

ranco Mulas has been Starwood’s ambassador for
the Costa Smeralda since January. The top class
international hospitality brand has placed the
prestigious responsibility of co-ordinating and
promoting the Five Star resorts of Porto Cervo in
his hands. There are those who would at this point get carried
away with a string of well wishes.
At Sin Elite we’ll go further than that and it is with pride that
we write what youre about to read on the man who was
Director of Cervo Hotel. Our team had been expecting him to
be Starwood’s nominated ambassador for quite a while.
We have long been aware of Franco Mulas’ professional and, let
it be said, human qualities. We have been working with him for
many years now and together we have had many undeniable
triumphs. We know very well who this man is and what his
virtues as an attentive, proactive manager are, but he has in
turn also been very grateful to Sin Elite. Even in unexpected
circumstances, he has always acknowledged our team in its
reliability as the best partner he could possibly have to the
point of bestowing on us that title that Starwood only assigns
to a very limited group of its external collaborators: a front row

seat on the enchanting Costa Smeralda scene.

Well done, Mr Mulas. Every new position has firm foundations.
What is your plan for the hotels on the Costa Smeralda?

“We’ll try and consolidate existing markets and break into new
ones by analysing the markets we’re interested in. At the end of
the last season, as soon as the hotels shut, our commercial
department started promoting the resorts and the area in
North and South America, Europe, the Middle East and Asia.
I myself deal with the Russian and Middle East markets.”

Costa Smeralda, it’s a legend.

“The hotels — built in the 60s with great respect for the area
and an architectural style that still appeals to our clients
today — symbolize top class hospitality. They represent a
legend which, after more than 40 years, still manages to

AHBapa mocioM «Starwood» Ha MsympynHOM
nobepexxbe cran rocnoguH Ppanko Myrac.
lIMeHHO eMy WU3BeCTHas BO BCeM MHpE CeTb
TOCTHHHUI] MPEIOCTaBMIA IIPECTHKHOE IPaBO
3aHMMATBCS KOOPAMHUPOBAHMEM JIEATETBHOCTH U
HNPOIBIDKEHHEM HMMUJKa MATH3BE3JOYHBIX TocTHHUI] B [lopTo
Yepso. MHOTHe, HECOMHEHHO, He3aMeIIMTENbHO Obl HayajIn
HPUHOCUTb COOCTBEHHbIE I03apaBaeHnsA. Ho MbI, COTpyIHUKH
kommanun «Sin Elite», ¢ ropmocTpio b ckakem Bam ofHO: MBI
JIABHO 3HAKOMBI C 9TUM Y€/IOBEKOM, B IIPOIIIOM 3aHMMABIIIEM TIOCT
nupekropa otens «Hotel Cervo», M HMEHHO II09TOMY ero
HA3HAYeHHMe HA JAHHYIO IO3UIHMIO JUI HAaCc BOBCE He SABJIAETCA
HEOKMIAHHOCTHIO. MbI Bcersa 3HaJIM O HEOOBIKHOBEHHBIX
npodeccoHaNTbHBIX KaueCTBAX U, MO3BOJAbTe HaM [00ABHUTH, O
KauecTBax uenoBedeckux Opanko Mymaca. Hame ¢ HuM
COTPYHUYECTBO MPOJO/DKAECTCS BOT YKE B T€UeHHE MHOTHX JIeT, 1
BMeCTe C HUM MBI JOOWINCH BaXKHBIX YCIeX0oB. MBI IpeKpacHO
3HaeM, KTO OH U KaKOBBI €ro JIOCTOMHCTBAa, NTOCTOMHCTBA
BHMMATEJIbHOTO ¥ IIPAKTUYHOTO MEHE/Kepa, KOTOPBIN TaKKe
BBIPA3HI COOCTBEHHYIO MpH3HaTenbHOCTD «Sin Eliten.
Tak, BO MHOTHX COBEpILIEHHO HEO)KMJAHHBIX CHUTYAIMAX, OH BCET/a
CYMTA/ HAIy KOMIIAHUIO TOCTOMHON THUTY/IA HAlEKHOTO HEPBOTO
mapTHepa. A ceronHs «Starwood» BBela Hac B y3KHIl KPYT CBOMX
BHEIIHHUX COTPYAHMKOB, IIPEIOCTaBUB HaM OWIET B IEPBBIN P

MOTPSICAIOIIHX 10 KPacoTe AeKopaluit 13yMpyaHOTo mo6epexbs.

Hawu nosdpasnenus, cocnodun Mynac. Bawe cezo0usunee
HA3HAYeHUe YX00Um CBOUMU KOPHAMU 8 Npouinoe: kKakue naawvi Bol
paspabomanu 0ns cocmunuy, U3ympyonoeo nobepescosn?

«MBI TITaHUpyeM MPOBECTH aHAJINW3 pPBIHKOB CEKTOPA: MBI
cobupaeMcs yIPOYUTb CUTYAIUIO Ha yyKe CYLIECTBYIOLIUX PBIHKAX 1
3aBOeBaTb HOBbIe TEPPUTOPUH. B KOHIle HMPOIIIOTO Ce30Ha, Kak
TOJIBKO 3aKPBUINCh TOCTUHMIIBI, HAIIl KOMMEPUYECKUI OTIeN Hauas
IpoBeleHHe KAaMIIAHUM 110 MPOABIDKEHUIO CYIIeCTBYIOITNX
CTPYKTYP U TepPUTOPUI HA AMEPUKAHCKNUX KOHTHHEHTAX, B EBporte,
Asun u Ha bmwkaeM Bocroke. J/lmuno s 3anmmaroch Poccueir u

bmmwxauM BocTokom».
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attract guests from all over the world. But the world has

changed and the requirements of travellers also change, and
in this sense our hotels also have to be brought up-to-date.
We need spas, golf courses and large suites, for us to remain
competitive and successful. But we will certainly continue to
focus on the great professionalism of our collaborators and
the high quality of our services.”

As Director of Cervo Hotel, we know that you’ve always sup-
ported the strategies of those who believed in the wonders of
the Sardinia of the princes. Now that you are the new team
manager, what innovations will there be?

“Another aim of ours is to create events in synergy with the
world surrounding the hotels, perhaps even the world of pol-
itics, because these events can transform the Sardinia from an
island that’s only perfect for lovers of the sea and the sun, into
an island that people can enjoy and choose for most of the
year. The innovations will be the result of the efforts of a
tried-and-tested team which has always been the added extra
of our hospitality. Together we will work towards meeting the
requirements of a guest who changes and becomes more
exacting over time. We’re certainly not going to be caught out
unprepared.”

H3ympyonoe nobepesicve - 3mo nezeHoq.

«[OCTHHHIIBI, CTPOUTENBCTBO KOTOPBIX OTHOCHUTCA K
60-M romam, 6bUTH BO3BETIEHBI B APXUTEKTYPHOM CTHIIE,
He HAHOCAIIEM yIepba TEPPUTOPHH U BCe ele U
CETOHSI OYAPOBBIBAIIIEM HAIINX KIMEHTOB. U
MMEHHO 3TH 3/[aHNS SB/ISIOTCS CHMBOJIOM HII€/THHOTO
TOCTEIPUMMCTBA, BOMIIICOHOI! JIETeH 10, KOTOpasi 10
IPOLIECTBHH 60jiee YeM COPOKa JIeT MPOJO/IDKAeT
npuB/eKkaTh Ha CapIMHHIO TOCTeil CO BCEX YTOIKOB
csera. Ho MHpP U3MeHWICHA, KaK HM3MEHWIHCh H
TpeOOBAHM [Ty TEIIECTBEHHNKOB: C ITOI TOYKH 3PECHHSI
HAIM ~ TOCTHHMIBI  JO/UKHBI ~ CTath  Goree
coBpementbiMi. Ceropest HaM HYXHbI CITA-1ieHTpBI,
TIOJISL JUISL UTPBI B TOJIbG ¥ IPOCTOPHBIE HOMEPA-JIOKC,
KOTOpBIe O3BOJIHIH 651 HaM OBITH
KOHKYPEHTOCIIOCOOHBIMI ¥ 3aHMMATb IIepBbIe MeCTa B
peiiTiarax. HeCOMHEHHO, YTO MBI TAK)Ke IIPOIO/DKUM
npugasars  6GolbIIOoe  3HAYEHHE  BBICOKOMY
npoecCHOHAM3MY — HAIIMX  COTPYAHMKOB 1
BBICOYAIIIEMY  K/IACCYy — IPEUIaraeMoro  HaMH

00CTy>KUBaHHUSD».

Koe0a Boi 3anumanu nocm oupexmopa 20CmuHutvl
«Hotel Cervo», Bt ysice 1m020a s61s1Ch CIOPOHHUKOM
cmpameeuy  3awumot  npunyunos  Capounu,
sepsiujum 6 uydeca amoeo ocmpoea. Ceeo0Hst, ko20a Bot
Ovinu  HasHauenvl HoBbim  Teppumopuanvivim
MeHedscepom, Kakue Ho8086edeHust Bol cobupaemecn
npogecrmu?

«[leper HAMM CTOWT ellle ONHA 3a7a4a — paspaboTaTh
MEpOIIPHATHS, B KOTOPBIX ObUIM OBl 3a/IeliCTBOBAHbI
TOCTHHMI[BI, TAK)Ke M C IPHUBJIEYCHHEM IOTEHIIMANA
MOJUTHYECKHX CII OCTPOBA. Bellb UMEHHO 3T MEpPOIPHATUS CMOTYT
TIepeBepHyTh mpencTasieHie 0 CapIuHUY, TIepeBefis ee U3 KaTeropHu
HIEIBHOTO OCTPOBA ISt JIEOOUTENIeNl MOPSL M COJHIA B KATETOPHIO
OCTPOBA, KOTOPBIM MOXKHO HACTXIATHCS, POBOAS 371eCh BpeMsi B
TeUeHHe MPAKTIIECKH BCEro Tofia.

[TogoGHble HOBOBBEIEHUS [O/DKHBI CTaTh Pe3ylIbraTroM paboTbl
CHJIbHOY M CIUIOYEHHOM KOMaHJIbI, ABJISIOIIENCSA TOMOTHUTEbHBIM
IPEMMYIIECTBOM HAIIIero TOCTENPUUMCTBA. Bce BMecte Mbl Oymem
paborars st TOro, 4TOOBI [IaTh OTBET HA 3AIIPOCHI HAIIMX TOCTEH,
KOTOpBIE ~MEHSIIOTCS €O BpeMeHeM, CTaHOBSICb Bce Ooree

TpeéOBaTe}IbeIMI/I. HeCOMHeHHO, OHHU HAC HE 3aCTUTHYT BPACIUIOX».

Bcem xopowio ussecmuo, umo npesocxo0Hoe 20CHenpuuMcHieo,
npeonioxerHoe 8 20CUHUYAX «Starwoody, S6/TemCs OmMAUUUMenTbHLIM
3Haxom komnanuu. Tem e menee, Mol ygepervt 6 mom, 4o Bui ciosiceme
PAcCKA3AMb HAM HEHIMO HOBOE U HEOMUOAHHOE, YOUBUMTb HAC U HAUUUX
uumameneil. Ioxcanyiicma, xoms 6t 06a crosa.

«fl mymaro, 4TO OTIYCK yIA HAILIMX TOCTEll He JIOJDKEH HAYMHATBCA B
MOMEHT MX IPHOBITHSA B TOCTHHHUILY. MBI JOJDKHBI CyMeTh HOB/THATD Ha
uX BBIOOP, KOIA OHM INPUHUMAIOT peIlleHHe, Ky[a ke I0eXarh
OTJIOXHYTb, 3aPOHHTH B HUX 3€PHO JIOOOIBITCTBA M PasOyaUTh HX
BooOpakeHHe. BOT 1oyeMy MbI HO/DKHBI IIPOBOIUTH KOMIUIEKCHYIO

paboty. Best Harma TeppuTOpHS JO/DKHA PabOTaTh CIAKEHHO, Kak OyaTo

As we all know, the excellent hospitality offered by Starwood
Hotels is a confirmed hallmark, and yet we are sure that in any
case yow've still got something up your sleeve with which to sur-
prise both the Sin Elite team and our readers. Can you at least
give us a little taster, please?

“I think that our guests’ holiday shouldn’t start with their arrival
in the hotel. We should be able to influence and determine their
choices in preference of our destination, by arousing their
curiosity and imagination. That’s why working in synergy is
important. Our entire area has to work together in an unam-
biguous fashion, as if it were one single brand, stimulating
demand with outstanding planning quality and processes,
which allow us to create a system by means of the areas of excel-
lence which mark us out: food and wine, ecotourism, the envi-
ronment, art, culture, sport and obviously hospitality.”

We have always enjoyed an excellent relationship with
Starwood, but now our team would like to hear the new Costa
Smeralda Area Manager’s suggestion for further improvement.
“I think that together we are going to have to concentrate our
efforts and ideas on deseasonalizing demand.”

Summer on the Costa Smeralda has been an international event
for many seasons now. In Moscow, Saint Petersburg and Kiev
people are already talking excitedly about what’s going to be
happening in Porto Cervo in the summer months. Let’s roll two
questions into one: can we look forward to an amazing spring,
and what summer date must we definitely mark out on the cal-
endar from today?

“There are so many events that you shouldn’t miss this coming
summer. But for those of us who already want to start living the
Costa Smeralda life in April, when the colours of nature are on
display in enchanting shades and you can inhale the scents of a
summer which is yet to blossom, the date you certainly should-
n’t miss is the first Porto Cervo Wine Festival, from 24th to 26th
April. It’s an event celebrating the excellence of wine in all its
facets, where you can taste the best Italian and international
labels, all set against the most exclusive backdrop in the world.”

Just one more thing: what is your dream, linked to the Costa
Smeralda, which recurs most often?

“Ever since I was little, the Aga Khan’s legend and the beauty of
our hotels have been the dream that I have been working for all
these years. My desire now is to make other people dream,
through this extremely beautiful land of ours and all those spe-
cial things that we can continue to offer.

I am lucky enough to manage the most beautiful hotels as
Starwood for Tom Barrack, who, besides the economic factor,
continually shows his love of Sardinia and its residents.”

Thank you. It’s always a pleasure for us at Sin Elite to be consid-
ered the number one partners by the new Starwood Area
Manager in promoting the Costa Smeralda in Russia.
“Thank you to Sin Elite, to your team and to your collaboration
with us on a market as important as Eastern Europe.”

pedb ueT 00 OXHOM KOMIIAHMH, CTUMY/IUPYS 3allPOChl KIHEHTOB IIPH
IOMOILY [JIAHKPOBAHNS U IIPOBEIEHNST BBICOKOKAYeCTBEHHOIT PabOTBL.
VMeHHO 9TH (AKTOPHI IIO3BOJNAIOT CO3NATh ILEMYI0 CHCTEMY
HOCPEJICTBOM MCIIO/b30BaHMA HAIIMX IIPEBOCXOJHDBIX XapaKTePUCTHK:
HCKYCCTBO mofibopa BMHA K O/II07aM, OSKOJOTMYECKMIl TYpH3M,
OKDY’KaIOIlasg CPefia, MCKYCCTBO, KyIbTYpa, CIIOPT M, €CTECTBEHHO,

TOCTEIIPUHUMCTBOY.

Haww omnowienust co «Starwood» 6ce2da Gvoinu npedocxo0Hvimu, HO
cetiuac muvl xdem om Ho6020 Teppumopuanviozo meHedxnepa
H3ympyonoeo nobepexncos nodckasku, kak Ham ewje 6onee yKpenumo
Cyulecmaytouue omHoueHUs.

«§ mymaro, 4TO BMecTe MBI IO/DKHBI CKOHIIEHTPHPOBATD HALIHN YCHIIHS
Ha paspaboTKe Wyeil U MOJyMaTh HAJl TeM, KaK ¢iemarh MsympynHoe

H06€p€)l(b€ TIpUB/IEKATE/IbHBIM B TEYEHNE BCETO TOAa».

Jlemo na H3ympyoHoe noGepeincoe 80m ysice 8 meueHue MHOUX et
A6nsIEMCT  MeHOyHapoOHuim  coOvimuem. B Mockse, Canxm-
Ilemepbypee u Kuese yiuce c socmopzom 2080psm 0 mom, umo e
npousotidem 6 ITopmo Yepeo 6 smu mecsuypL. [l6a 6onpoca 6 00Hom: HAC
oxcudaem He metee unmepecras eéecra? ... M xakoe us nemmux
Meponpusimuti Mbl cpasy sice O0MHCHbL 3ANUCAMND 6 eHeOHEBHUK, 4IMOo0bL
HU 6 KoeM Clyude He nponycmumo e2o?

«JTHM JIETOM TIPOM30MJET BEIUKOE MHOXECTBO COOBITHIL,
IPUCYTCTBOBATh Ha KOTOPBIX IPOocTO Heobxomumo. Ho mis Tex, KTo
XOYeT HavyaTh CBETCKYIO JKH3Hb Ha V3yMpyZHOM IMOGepexbe yxe ¢
anpessA, KOIfia IPUpoJa NPOCTO 3aBOPAKUBAET CBOMMH IBETaMH, a B
BO3[IyXe BUTAIOT apOMaThl ellle He HAyaBILErocs JeTa, HeCOMHEHHO,
OCHOBHBIM coObITHeEM siByisietcs ectuBaib «Porto Cervo Wine Festi-
val», KOTOPBIIT BIiepBbIe IPOBOTUTCS C 24 110 26 amperis.

Ha aTom MeporpuaTiy 4ecTb BO3[AETCA BUHY BO BCEX €T0 aCHeKTaX, U
UMEHHO 37leCb MOXKHO OyJeT IIPOBECTH [ETYCTAl[MI0 JIYYIINX
UTAIbAHCKMX M HMIIOPTHBIX BMH, OJHOBPEMEHHO JIOOyfACh Ha

JIEKOpalli CaMOT'0 9KCK/IIO3MBHOT'O MECTa B MUPEY.

Ilocnednuii sonpoc. Kaxas meuma ons Bac naubonee mecno ceészama c
H3ympyonvim nobepescoem?

«Jlerena mpuHia Ara XaHa M KpacoTa HalllMX TOCTMHHIL C CaMOTO
fieTcTBa OBUIM JUTA MeHS MEYTOH, Pafii PeaTU3alNu KOTOPOi s U paboTa
BCe 9TH TONBL A Ceifdac Moe SKeMAHHe 3aKIIOYAeTCsI B TOM, YTOOBI
3aCTaBUTb MEYTaTh U JIPYTHX JHONei Onarofiaps HaIlei IpeKpacHoil
3eMJIe, @ TAKOKe BCEMY TOMY OCOOEHHOMY, YTO MBI MOXKEM IIPEIUIOXKHUTD
HAILIM TOCTAM. MHe M0Be3I0, s MOTYYNI BO3MOKHOCTD YIIPAaBJIATh OT
umenH «Starwood», a nmerHo rocronyHa Toma bapaxka, yygecHei My
TOCTUHMIIAMHU. Belb 9TOT 4enoBeK IOCTOAHHO HaM JIEMOHCTPHUPYET, C
KaKoIf T060BBIO OH OTHOCHTCS K CapIMHUM U ee SKUTE/AM.

U, moBepsTe MHE, 1 HIMEIO B BUJLY He TOJIbKO 9KOHOMUUECKHIT (haKTOp».

Cnacu6o. Ham, compyonuxam «Sin Elite», 6cec0a npusimo, k020a Hauly
KOMNAHUI0 CHUMAOM nepebim napmmepom Hosozo Teppumopuanvrozo
Menedxcepa «Starwood» 6 chepe pabomuvl 10 npodsuseHUI0 UMUONCA
H3ympyoroeo nobepecos na meppumopuu Poccuu.

«Cmacub6o «Sin Elite», Barteit koman/e 1 COTPYIHIIECTBY, KOTOpPoe Bbr
HAaM IIpeylaraeTe Ha TAKOM BOKHOM PBIHKe, KaK PBIHOK BocTouHOI

Esporibi».
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The Front Office Managers of
Cervo Hotel, Hotel Pitrizza, Hotel Romazzino and Hotel Cala di Volpe

The fabulous four

becena ¢ MmeHemXepaMu 1o paboTe ¢ KIMEHTaMU 9eThIPeX OTeIel:

«Hotel Cervo», «Pitrizza», «Romazzino» u «Cala di Volpe»

YeTnIpe BOIIpoca K NPEKPACHON YETBEPKE

elcome to the beginning of a timeless
holiday full of unforgettable memo-
ries at the Cervo Hotel Costa
Smeralda Resort at the centre of Porto
Cervo in the heart of the Costa

o6po moxanosats B «Cervo Hotel, Costa
Smeralda Resort», B 3TOT BeYHBIIT OTITYCK,
HAIlOJTHEHHBII He3a0bIBaeMbIMHU
BOCIIOMMHAHUAMU.

FOCTI/IHI/IL[a, paciiosnoXeHHass B CaMOM

Smeralda opposite the famous Piazzetta. Come and enjoy life.
This is the perfect place for a short break or a longer holiday.

Four questions to the Front Office Manager of Cervo
Hotel - Paolo Lai

Why is the Cervo Hotel exclusive?

Cervo Hotel, the only hotel in the centre of the famous
Piazzetta, is perfect for people who want to experience
the glamour of the Costa Smeralda, just a stone’s throw
from the most well-known boutiques and the most exclu-
sive bars and restaurants, but also from the most famous
beaches.

Excellent services, a high quality reception: the secret is...
The professionalism and company loyalty of our staff.
Many of our assistants have been employees in the hotel
for many years, and this lets each one of them really get
to know our clients and therefore anticipate their needs.

cepnue Ilopro Yepso, ma MsympymHom mnobepexbe,
npeajaraeT MI000BaTbCA 3HAMEHUTOM IIbAnuerToit
NIPSAMO U3 HOMEPOB.

Yerbipe BOMpOca K MeHEMKepy MO paboTe ¢ KIMEHTaMH
orensa «Hotel Cervo» - ITaomo Jlau

Iouemy omenv «Hotel Cervo» si6nsiemcst IKcK103U8HbIM?
«Hotel ~ Cervo»  sBifeTcs  eNUHCTBCHHBIM  OTeJIeM
PAacIONOKEHHBIM ~ HEIOCPEJCTBEHHO Ha  3HAMEHHUTOH
[Ipamuerre. OH - UAeaTbHOE MECTO IJIA TeX, KOMY HPaBUTbCSA
HAaCMaKAATbCA  CBETCKOM JKM3HBIO Ha V3ympymHoM
noGepexxbe, BeIb OH HAXONUTCA BCETO B IBYX IArax oT
OyTHKOB CaMBIX IPeCTIDKHBIX (DUPM M 9KCKIIO3MBHBIX
3aBEIIEHNIL,  TAKXKE OT CAMbIX 3HAMEHUTBIX IUIKEIL.

IIpesocxodnoe o6cmysxcusatue, 6vicouatiuiuii yposerv npuema
2ocmell: cexpern 3aK04AENICS 6...

[Tpodeccronanusme U BepHOCTH IIE€PCOHANA HAIleil
KOMITaHUH. MHOTHe COTPYyIHHKU pabOTAIOT B TOCTUHHUIIE BOT
y’)Ke B TeueHHe MHOTHUX JIeT, © HUMEHHO 3TO II03BOJAET
Ka)X/IOMy M3 HaC XOpOIIO 3HATh IIOCTOSUIBIIEB OTEIS U
IpenyrablBaTh BCE UX MOYKETAHUA.

Capounust siensiemcst 6onweOHvIM ocmposom: Kak Buo
cuumaeme, 3mMo onpedenexue sIGASIEMCST HAULY YUM?

Hnu e ee cnedyem nazeamov gpanmacmuueckoti, c6emcxoil u
pomanmuyeckoii?

51 6bI HasBaII €e.... <YHUKAIbHOT».

Ecmv nu y Bac nocmosinvypl, Heenaroujie noay4umo 4mo-mo
HeBo3moxcHoe?  Bam  OelicmeéumenvHo — NPUXOOUNOCD
BULINONHAMY KaKUe-TUO0 0ueHb HeoObluHble NONCEAHUS?

MBI BBIIOJHSIA OYEHD H€O6bl‘{HbIe U IIPpaKTUYIECKH
HEMCIIONHUMBIE II0KeIAHUS, BCErga C OCOOBIM TpeIeToM
OTHOCACHh K HEIIPUKOCHOBEHHOCTU JIMYHOM >KWU3HU HAIIUX
oCTOsIbIIeB.  MokeT — OBITH, IIOTOMY 4YTO  CJIOBa
«HEBO3MOXXHBII» B HAallleM CIOBApe IPOCTO HET.

omepa rocrunuipl «Hotel Cala di Volpe»
BBIXOIIST Ha JIa3ypHbIe BOIbI 3ympyaHOro
nobepexxbsi. [TocTpoeHHBIIT B BUjie CTapoil
pbIGAIIKOIT  [IEPEBHM,  9TOT  OTEJb
mpencraisier  co6oil  IeperieTeHue
CBOJ[YATBIX MTOTOJIKOB, [IOPTUKOB ¥ OallleHOK, OKPY>KEHHBIX
Ief13akeM, KpacoTa KOTOPOTro IPOCTO 3aXBaThIBACT AYX.

Yerplpe BOmpoca K MeHeMXepy MO paboTe ¢ KIHEHTaMH
orens «Cala di Volpe» - Mukans Kanratopa

«Cala di Volpe» sensemcs scemuyxcunoii U3ympyonozo
noGepexcosi»: UMEHHO IMU CN06A NUUYM NOCHOANLULL 8
20Cmee0il KHU2e Omest, HO 00H020 311020 Hed0CMAMmouHO.
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Sardinia is magical. Is this the best adjective to describe it? Or
alternatively, which would you choose between “fantastic’,
“high class” and “romantic”?

I would choose... “unique” instead.

There’s one guest who demands “the moon” but is this really
the most unusual requirement that you’ve had to satisfy?

We have satisfied unusual and almost impossible requests,
always safeguarding the privacy of clients. Perhaps that’s
because “impossible” is not allowed in our vocabulary.

he Hotel Cala di Volpe looks out over the

turquoise waters of the Costa Smeralda.

Designed along the lines of an old fishing vil-

lage, the holiday centre consists of a mix of

vaults, porticoes and turrets and is set in
scenery of extraordinary beauty.

Four questions to the Front Office Manager of Hotel Cala di
Volpe - Michele Cantatore

The Cala di Volpe is the jewel of the Costa Smeralda; that’s
what the guests write in the hotel guest book, but that’s not
enough. Gratifying judgement has to be motivated. By you.

ITodo6Hvle necmmubie Xapaxmepucmuku 6cezdd O00ANCHBL
umemv nod co6oii Heumo Oonvuee. A UMEHHO CYUSHOCHID
omens.

S 61 ckasan, uto «Cala» - 9TO He TPOCTO >KeMUYXKMHA, a
IPArOIeHHBII KAMEHb, IIEHHOCTh KOTOPOTO U3MEPHUTD ITPOCTO
HeBO3MOXKHO. «Cala» - 9T0 He MPOCTO TOCTHHUIIA. DTO CHMBOJI
cTaTyca, 9/IETaHTHOCTH, POCKOIIY ¥ M3sIlecTBa. Ee mpecTiok
BBIXOUT JIAJIEKO 3a paMKu IsyMpynHOro mobepexxnsi, u
UMEHHO II09TOMY IIPeICTABUTENIN BBICIIETO OOIIeCTBa
OCTaHABIMBAIOTCA UMEHHO y Hac. Y Harr o3yHr «the Cala is
the Cala» monHOCTBIO OTpaKaeT aTy dpunocoduio.

Kondudenyuanvnocmo u cmunv: 6e4HAss U COBePUIEHHAS
dopmyna. Ioeops o coseputercmee: Kakoe u3 00CHIOUHCIE
AyUuLe 8ce20 noouepxugaetn 20CMenpuUMCcma0,
npednosxcentoe 8 «Cala di Volpe»?

HecomHeHHO, 0COOEHHO# XapaKTEPUCTHKON  HAIIIETOo
TOCTENIPUUMCTBA SABJISIETCS npefraraeMoe HaMH
06CIy>)KMBaHUe BBICOYANIIIEr0 KIacca. Mbl IIpHU3HATE/IbHBI
HAIlIMM ITOCTOS/IbIIAM, Mbl BBIIIO/IHAEM BCE MX ITOYKETaHUSA U
Jake MX TIIPENBOCXHMIAEM: BCE €0 B TOM, YTO OHHU
OCTaHAB/IMBAIOTCA Y HAC BOT y)K€ B Te€YEHHE MHOTHUX JIET, U
MMEHHO II03TOMY MbI Hay4YMIHChb IPEJBOCXMINATH BCe
OKUJIAHUA U TOXKeJTaHUA TocTed orensd. Mbl 3HaeM, Kak
Clie/laTh HEBO3MOYKHOE BO3MOKHBIM.

I would say that the Cala is not merely a simple jewel; it’s
more of a priceless precious stone. The Cala is not just a
hotel. It’s a status symbol of elegance, luxury and refinement.
Its prestige goes way beyond the Costa Smeralda and that’s
why the jet set come and stay with us. Our motto, “the Cala
is the Cala”, sums up this philosophy.

Reserve and style, that’s always been a perfect formula. On
the subject of perfection, which of your merits really enhances
the Cala di Volpe hospitality?

A particular feature of our hospitality is certainly excellence
in the service we offer. Guests are recognised, and their
desires are granted and even anticipated.

Also because, having the privilege of knowing our clients for
many years, I can anticipate their expectations and desires.
We manage to make the impossible possible.

A perfect day on the Costa Smeralda starts with... and ends
with...

It all starts waking up bright and breezy in one of our mag-
nificent rooms enjoying the incomparable view over the
amazing emerald sea in the bay. A rich breakfast served by
one of our ever-smiling and attentive assistants brightens the
day even more. After all that, on the Costa you can do every-
thing you want. But to turn the day into something unforget-
table and unrepeatable you really must end the evening sip-
ping on a Bellini on the terrace of our pier-bar, where the
music drifts into the stars of the Costa.

If Heaven can wait, why then is a holiday in Porto Cervo a
fairytale to be experienced?

We don’t know what awaits us in Paradise... but a stay on the
Costa Smeralda, at the Cala of course, guarantees you a
divine experience.

et in the jagged coastline of the Costa

Smeralda, the Hotel Pitrizza offers style in a

romantic setting. Rich with the culture and

architecture of Sardinia, this Italian gem is the

favourite destination for holidaymakers want-
ing peace and privacy. The soul of this resort reflects the
beauty of the scenery and pays tribute to personalised first
class service.

Four questions to the Front Office Manager of Hotel
Pitrizza - Domenico Columbano

This is truly the most romantic place. Is it thanks to nature or
to the perfect setting as man wanted it?

It’s down to both. This is a natural paradise, which man has
purposefully respected. The hotel was planned in such a way
as to integrate into the surrounding environment as if it were
a natural part of it.

Hoeanvnuotii 0ernv Ha Usympyonom nobepexcve HauuHaemcs: ¢
..U KOHYAemcsL. ..

Bce HaumMHaeTCss ¢ HPUATHOTO MPOOYKIEHUS B OTHOM U3
HAIIMX [TPEKPACHBIX HOMEPOB, U3 OKOH KOTOPBIX OTKPBIBAETCSI
HEIOBTOPUMas aHOpaMa >KUBOIINCHOI OyXTbI, I/Ie Iy TCS
MOpPCKHe BOJTHBI M3yMPYQHOTO IiBeTa. 3aTeM Bam momaer
OOWIBHBII 3aBTPAK HAIIl BHUMATETbHBIN COTPY/IHHUK, Ha Ty6ax
KOTOPOTO MOCTOSIHHO wurpaer yapibka. I[Tocre wero Ha
mobepexxbe BOSMOXKHO Bce. Ho mjist Toro, 4To6bl [ieHb CTal
IEVICTBUTEIHHO He3aObIBAEMBIM U HEIIOBTOPUMBIM, €r0
IPOCTO HEOOXOMMMO 3aBEPIUTH BeuepHUM KokTeiieM «Belli-
ni», KOTOpbII Bbl Oymere moTAruBaTh B HamieM Oape Ha
MIPUCTAHM, Ile 3BYKU MY3BIKH CIMBAIOTCA CO CBETOM 3Be3II
V3ympynHOTro nobepexsos.

Ho ecnu paii nac moxcem nodoxcoamv, mo omnyck 6 Ilopmo
Yepso, naobopom, siensiemcst cka3koil, Komopoi HA00 Humo
Hasey?

Mpl He 3HaeM, 4YTO MMEHHO HAC JKIET B Palo... HO OTABIX Ha
Wsympynaom obepexnbe, of course at Cala, rapautupyer Ham
60>K€CTB€HHI)IE BII€YAT/ICHUA.

TOSIIIIVI Ha U3PE3AHHOM 6epery
Vsympynuoro mobepexns, ortenb «Hotel
Pitrizza» mpemmaraeT CBOMM IOCTOSIBIIAM
POMaHTHYECKYIO ITaHOpaMy. XpaHHUTEeIbHUIA
6oraToil  KyIBTYpbl U  apXUTEKTYpBI
Capaunun, 3Ta UTaAbAHCKASA SKeMYy)XHMHA ABJIAETCA
JTIOOMMBIM MECTOM IIPOXKMBAHHUsS ITyTEIIeCTBEHHHUKOB,
HINYLUIUX CHOKOMCTBUA U YyeguHeHHA. [lymia aToit
TOCTHHHUIIBL OTpPa)kaeT B cefe KpacoTy OKpY>KaloILero
mefi3aka M IpeAJaraeT  MHIUBUIYAIU3UPOBAHHOE
06 cTy)KMBaHKe IePBOTO KIacca.

Yerpipe BOIpoca K MeHeKepy MO paboTe ¢ KIMEHTaMH
orens «Hotel Pitrizza» - Jomaunko Korymbano

dmo mecmo A6AAEMCA POMAHMUHECKUM N0 OnpedeneHuto:
3acayea npupoOvt uAU e peuv udem 0 NPeKPACHLIX
0eKopayusix, CO30AHHBIX PyKamu uenoeexa?

3acryra MpUHAISKUT 060MM. ITO MECTO SIBJISETCS IPUPOTHBIM
PaiCKMM YTOJIKOM, KOTOPBII C IIOHMMAHMEM XPaHHUT YeTOBEK.
TocTuHuIa ObUIA CHPOEKTHPOBAHA TaKMM 0O0Pa3oM, YTOObBI
IIOJTHOCTBIO CJIUTBCA C OKPYSKAIOLIUM IIeif3axeM, Kak OyTo OHa
cama fABJIAETCA YaCThIO TBOPEHUS IPUPOIBL.

Jns Bac uenpuxocHoéeHHOCHb AUYHOU HCUSHU S6SEMCS
OCHOBHBIM JI03yH20OM: KAKOB CeKper nepcoHana 20CuHUuLbl?

HenpuKocHOBEHHOCTB JITYHOM )KI3HH HAIIIHX ITOCTOSANBIIEB,
TaKKe YBaKEHHE K HUM ABJAIOTCS OCHOBOIIOATAIOIINMU
npuHnunamMu. ToT, KTO ocTaHaBiIuBaeTcs B «Pitrizzay,
BBIOMpAeT OTIYCK IIOf 3HAKOM OT/AbIXa U CIOKOMCTBHA.
OTnpIxa B eIMHCTBEHHOM B CBOEM pOfie MeCTe B MHpe, ITe
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Privacy means everything here. What is your team’s secret?
Respect for our guest and his or her privacy comes first and
foremost for us. Those who choose the Pitrizza choose a
holiday full of peace and relaxation, in a hotel that is one of
a kind in this world, whose team offers you both familiari-
ty and at the same time discretion.

Please give us an exclusive. What is the profile of a royal
suite at the Pitrizza?

The Pitrizza is a boutique hotel where every room is a true
gem. Among the most exclusive, the Casa di Sopra villa is
certainly the one that leaves our guests speechless every time.
The villa has three luxurious bedrooms with en-suite bath-
rooms fitted with jacuzzis, a magnificent living room with a
view, and a dining room and wine cellar with the most pre-
cious wines in the world. A private pool, breathtaking view,
butler on call 24 hours a day and handcrafted interiors cre-
ated by the best Sardinian artisans are the elements that put
this villa up there among the most sought-after and envied
in the world. In short it can be described as our most pre-
cious jewel.

If you had to describe the great land of Sardinia with a per-
fume, what would you choose?

If T think of Sardinia, I think of the perfumes of wild,
uncontaminated nature, which changes according to the
seasons, and in doing so each time emits fragrances which
enchant those who breathe them in.

MEPCOHA/ TMpEIJIaraeT TAKYI CEMEMHYI0 M OIHOBPEMEHHO
KOH(UICHITHAIBHYI0 00CTaHOBKY.

Hoxcanyiicma, pacckaxcume HAM He4mo 0coOeHHOe: KAKoli
Homep U3 Homepos-ntoxc 6 «Pitrizza» docmoun koponei?
«Pitrizza» sBIsieTCS OTeleM U ONHOBPEMEHHO JapIOM C
IOparoLeHHOCTAMY, Ie Ka)KIbli HOMEpP IPenCcTaB/IsgeT coboit
CaMyl0 HACTOAMIYI0 >KeMuyxXuHy. Cpemn HHX CaMBIM
9KCK/IIO3UBHBIM HOMEPOM SIBJISIETCSA, HECOMHEHHO, BMJUIA
«Casa di Sopra», KoTopas KaX[bIil pa3 3acTaB/seT HAIINX
rocTell 3acTBIThb B H3ymaeHunn. OHa pacmosaraeT TpeMms
POCKOIIHBIMU CHIAJIbHAMU C COBMEIIEHHBIMU BaHHBIMU
KOMHATaMM C JDKaKysuM M IIPEBOCXOAHOM TOCTHHOM C
3aXBaThIBAIOLIEN [yX IaHOpaMoil. BHyTpeHHuUil nu3aiH
BWUIBL ObUI O(OPMJIEH BPYUYHYIO JIyYIIMMU CAPIMHCKUMHU
Mactepamu. Kpome TOro, KOHCbep)K HaXOOUTCI B
PacIopsDKEHUHU TTOCTOSUIbLEB HOMepa 24 9aca B CYTKH.

Bce 310, HECOMHEHHO, IIpeBpalllaeT BUUIY B OIUH U3 CaMbIX
TpeOyeMbIX HOMEPOB TOCTHHHIIBI, SIBJIIOIIMIACS TTPEIMETOM
3aBHCTHU BO BCeM MHpe. BOT HMEHHO Tak BCEro B IBYX C/IOBaX
MOYKHO OIIMCATh HaIly CaMyIO IParoleHHYIO >KeMYy KUHY.

Ecnu 6vt Bam npuwmnoce onucviéamv Benukyio 3emmnio
Capounuu apomamamu, Kaxkoii umeHHo Boi 6v1 v16panu?

Korma s mymaro o CapauHun, A BCIOMHUHAIO apOMAThl JUKOII,
HETPOHYTO! YeJIOBEKOM IIPHUPOALL. VIMEeHHO OHa, TOCTOSHHO
U3MEHSAACh B TeUeHMe IOfa, KAKIbIN pas IpefjlaraeT HOBbIE

3allaxu, KOTOpbI€ OKOJIJOBbIBAIOT JIIOZIeN.

he Hotel Romazzino is a temple on the sea in
the heart of the Costa Smeralda. Thanks to its
white structure, it merges perfectly with the
rocks kissed by the emerald green salt spray.

Luxuriant gardens and wild flowers go hand
in hand down to the unspoilt coasts. Staying in the holiday
centre is a privilege.

Four questions to the Front Office Manager of Hotel
Romazzino - Tarcisio Solas

Someone’s desire is adventure. Is the Costa Smeralda the ideal
location?

The Costa Smeralda has been synonymous with prestige for
almost half a century now because of its natural beauty, its
enchanting sea, its splendid beaches and its pristine environ-
ment, and it’s the ideal backdrop for those seeking adventure
in the purest and most uncontaminated of natural settings,
pampered by the quality of services that our hotels offer.

The nicest compliment that you’ve received from a satisfied
guest was...

The last one, very recently: “My wife and I have been all over
the world, but have never stayed more than twice in the same
hotel. We won’t be able to go without the Romazzino for our

tenb «Hotel Romazzino» siBisieTcst xpamom

Ha  MopckoM  Gepery  MsympymHoro

nobepexxps. Ero apxmrekTypa HpeaabHO

COYeTaeTcd CO CKaJaMH, OMBIBAEMBIMU

IIEHUCTBIMU ~ BOJHAMU  HU3YMPYAHOIO
OTTEHKA, LIBET KOTOPBIX ITOJUYEPKHUBAETCA HUX O€NIU3HOIL.
[IpIIHbIE CaJibl ¥ JUKasl PACTUTEILHOCTD CITYCKAIOTCA K CaMO
BOJE  HETPOHYTOIO  YeJIOBEKOM  I00epeXxbsi.  DbITh
IOCTOSUIBIIAMU 9TOTO OTeld 3HAYUT JIMYHO IIEPEKUTb
IIPUKJIIOYCHIE, IOCTYITHOE JIMIIb H30PaHHBIM.

YeTsIpe BOIpOCa K MEHEMKEPY MO paboTe ¢ KIHMEHTAMU
otens «Hotel Romazzino» - Tapunsuo Comac

Ecnu 60pye 603HuKkaem xenanue nepexcumo npuxaoueHue,
sensiemcst au  Hsympyonoe nolGepeixcve udeanvbHvim
mecmom?

Bor yke B TedeHMe MOYTH IMoayBeka M3ympynaHoe
nobepeXxbe SIBISETCS CHHOHMMOM IIpecTHXa Oaromaps
KpacoTe CBOeIl MPHUPOIBI, MPO3PATHOCTH CBOETO MOPS,
6enn3He CBOUX IULKEH M UIEeaTbHO YUCTON 9KOJIOTHUN.
ITO MeCTO SABJSETCS UAEATbHBIM ISl T€X, KTO HaXOIUTCS B
[TOMCKAX MPUKIIOYEHUIT Ha JIOHE JeBCTBEHHO! HMPHUPOIBI,
OMHOBPEMEHHO He OTKa3bIBasCh OT BBICOKOKTaCCHBIX
YCIYT, KOTOpBIE IIpefiIaraeT Hallla TOCTHHHIIA.
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annual holiday though, a set destination for the last 19 years.
The staff all make us feel at home and the organisation is
impeccable”.

Every one of us has a professional dream. What’s you
To hand over my post, having prepared my successor so that
no one misses me.

Hotel Romazzino is a temple overlooking the sea.

Why is that?

Its majestic position gives it an almost religious aura and
brings you to thank nature for having created the site on
which it has been standing since 1965.

Since then no work has been done to disrespectfully alter its
pure features and the religiousness of its ambience that

blends so harmoniously with the sea below.

Jywwuit komnaumenm, xomopoiti Bor ycaviwanu us ycm
Bawezo kauenma...

CoBceM HeAaBHO OIMH HaIl MOCTOSJIEN, CKasaa Clefylouiue
coBa: «MBI ¢ YKeHOJ ITOOBIBAIM BO MHOTHX YTOJIKaX MUPa, HO
HM pas3y He OCTaHABIMBAINCH OOJlee IBYX pa3 B OIHOM M TOM
Ke TOCTHHHIle. TeM He MeHee, Mbl HHKOITA HE CMOXeM
OTKasaTbcsl OT oTenA «Romazzino», rae Mbl IPOBOAUM HAIll
ITIOCTOSIHHBIN €XKETONHBIA OTIYCK BOT y>Ke B TedeHHe 19 yer.
bnaropapsi mepconamy MbI 4yBCTByeM ce0s, KaK JOMa, 371€Ch
BCe IPOCTO UMIE€AbHO.

Y kanc0oeo0 u3 nac ecmv cobcmeenHvie npogeccuoHanvHvle
meumvl. A 0 yem meumaeme Buvi?

[Tepenarh nema MoeMy IIPeeMHHKY Tak, YTOObl HHKTO He
BCIIOMUHAI 000 MHE C COXKaJIEHUEM.

«Hotel Romazzino» sieasemcst xpamom
Ha mope. ITouemy?

BenmyecTBeHHOE IIOJIOKEHUE IIPUIAET
OTeJIIO TIOYTH YTO PETUTHO3HYIO Ay Py, B
TO BpeMs KaK Y HaC BO3HUKAET >Ke/IaHUe
BBIPasUTh O/aroflapHOCTH INIPH

TO, YTO OHA CO3[IaJIa MeCTO, B KOTOPOM
MBI OCTaHaB/IMBaeMcs ¢ 1965 ropa.

Co [mHA  CTPOHUTENIbCTBA  OTeA
IIPOBOJMMBIE 3/IeCh PabOThI HU Pasy He
M3MEHWIN 4HUCTOTY €ro JIMHUN U €ro
9KOJIOTUYECKYI0 JYXOBHOCTb, KOTOpbIE
B IIOJHOM rapMoOHHUU CIHUBAOTCA C

HIyMSAIIUM II€pen FOCTI'IHI’IILC‘I“I MOpEM.

Cantieri di Baia SpA
Baia (NA), Italy ® +39 081 8687231 e www.baiayacht.it
SERVICE: service.aid@baiayacht.it

PERFORMANCE AND LUXURY FOR THE FEW.

High Performance Yachts
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The tourquoise blu sea, the scent of pine, the magic of unspoilt
nature: the true luxury of rest, the relax and the time for your-
self. You can find all this at the Travel Charme Hotel Is Arenas,
(an oasis) plunged in the luxuriant Mediterranean underbrush
of Sardinia. A paradise of peace/tranquillity far away from hurry
and stress, a place of freedom, pleasure and perfect repose.

To welcome you is a wonderful natural sight: 750 hectares of
pinewood along the western coast of Sardinia. To the heart of
this eden rises the Travel Charme Hotel Is Arenas, just behind
the dunes of a never-ending sandy beach, in the middle of the
pristine nature of the pine forest and in the nearby of

a 18 holes golf course. Here, relax starts just at your arrival, in
the 61 luxury rooms, suites and 84 stylishly furnished resi-
dences, available all year long and with view on the pool, on the
forest or in the inner patio. For the pleasure of your taste, at "Il
Destriero" restaurant you can enjoy a gorgeous buffet breakfast
with cooked on sight specialities; here you can also savour a
light Mediterranean cuisine, a classic and Sardinian one in an
elegant and harmonious setting. In the evening you can contin-
ue to relax enjoying the background music of the piano bar and
the pleasant sound of the sea which caresses the beach of this lit-

tle heaven.

el Charme Hotel Is Al

Iorpsicatoinye SPKO-CHHHE BOXBI MOpPs, apOMaT COCEH U
BOJIIIIEOCTBO HETPOHYTOH YEIOBEKOM IPUPOIBI: MCTHHHAS
POCKOIIIb OTABIXa B PAacCIabismoNeil 06CTaHOBKE U BpeMs,
KOTOpOe IOCBAIIEHO juillb Bam. Bce ato Bbl HaiipeTre B
roctuaule «Travel Charme Hotel Is Arenas», B 3ToM 0asuce,
OKPY>KeHHOM POCKOIITHBIMU Cpefn3eMHOMOPCKUMU
pactenusmu CapouHUU. B HCTHHHOM pAaliCKOM YTOJIKe
CIIOKOMICTBYS M TUIIINHBI BIAIU OT CYeTBI U CTpecca.

B yromke cBo6OABI, HACTAXAEHUsT M IIOJHOrO OTAbIXA. 110
npubsiTHn Bac BcTpewaer jkuBoOmMCHas maHopama: 750
TeKTapOB COCHOBOH POIIY, PAacCKHHYBIIEHCS Ha 3alafHOM
nobepexxbe CapauHun. B camoM cepaume mobepexbs
pacmonoxen otenb «Travel Charme Hotel Is Arenas».

OH BOS3BBIIIAETCS CPasdy e 3a AIOHAMH OECKOHEYHOrO
IIECOYHOTO IUISKA, HA JIOHE TUKOW NPUPOABI, B OKPY>KeHHUU
COCEH U B HECKOJIPKUX INIArax OT MO/ /ISl UTPBI B TO/IbG Ha
18 mynox. OTABIX HAYMHAETCA C IePBOrO0 MTHOBeHU:A Bamrero
HpUOBITUA B OTeNlb, IIe Bac KpPyIIbLil Tof XAYT ero 61
POCKOIIHBIX HOMEPOB X HOMEPOB-JIIOKC, @ TaK)Xe 84 CTHIBHO
o6cTaBeHHbIX BWUL CTOMT OTMETHTH, YTO M3 OKOH BCeX
ITOMEIIIEHUIT OTKPBIBAETCS BUA Ha 06acceilH, HA COCHOBYIO
POIITy WUIH )Ke Ha BHYTPEHHUH TBOPHK.

IypmaHOB B roctunmiie xuer pecropan «Il Destriero», rue
MOXXHO HAaCJIaJUTbCA IIPEKPAacCHBIM 3aBTPAaKOM THIIA
«IIBEICKUN CTOJ», MEIUKATECHI IJII KOTOPOTO TOTOBSATCSA
npaMo y Bac Ha m1asax. 37ech, B M3BICKAHHOM M 37IeTaHTHOM
o6cTaHOBKe, BaM TakXe mpemIokar mompobOBaTh JIETKHE
Omofila  CPefM3eMHOMOPCKOM WJIM )K€ KJIACCHYECKO
CapOMHCKOM KyXHH. BedepoM BbI Mo>keTe PO OIKUTH OTABIX
IOJ 3BYKHM, JbIOIIMecs u3 piano bar u ciauBaromimecs c
LIIYMOM MOPs, BOJIHBI KOTOPOTO HaberaiT Ha IUIX 3TOTO
KPOIIIEYHOI'O PaliCKOr0 yrojKa.
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ph. Gilles Martin-Raget, Toni Meneguzzo.
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destination

destination

The Delphina resorts and hotels are located in North Sardinia, in the area
called Gallura, a region rich of white sandy beaches and small coves with crys-
tal clear waters. Delphina decided to build and manage directly its own hotels,
respecting the surrounding natural environment, with the aim of offering the
clients the best of its deep knowledge and love for this fascinating land, with
all the warmth and the professionalism of a true host. Delphina’s mission:

“Offer authentic Mediterranean hospitality in unique places”.

Toctnanynent neHTp «Delphinay, cocTosmnit U3 roCTHHHYHBIX HOMEPOB U
JKWIBIX KBaPTHUP U IIPEACTABJICHHBIIT B HACTOALLEM OyKJIeTe, PacIIOJIOKEH B
ceepHoit yactu Capaunny, B 06/1acTH 110 HasBaHUeM [a/UTypa, H3BECTHOI
CBOMMHU TECYaHBIMU IUIKAMHU M MaJICHBKHUMHU OYXTOYKAMHU C XPYCTaIbHO-
npospaqnoit Bogoit. Kommanus «Delphina» npunsa perieHue HOCTPOUTD
U JIMYHO YIIPAB/ISITh CBOMMMU Y€ThIPEX- U ISTU3BE3I0YHBIMH FOCTHHUIIAMU
B ITOJTHOV TAPMOHUY C OKPY>KaIOLIei CPeIOoit UL TOTO, YTOOBI IIPEIOKUTD
COOCTBEHHBIM K/IIMEHTAaM CBOII MHOTOJETHHI OIBIT PabOThI, a TaKXe
6esrpaHUYHYIO I060Bb K 9TOMN IPEKPACHOI 3eMJIe, YIAUHO COUYeTas UX C
TEIUVIOTOM ¥ IpOo(deCcCHOHAIN3MOM PAJYIIHOrO X03AuHA. Hamr yosyHr:
«IIpemIO)KUTh HMCTUHHOE CPeIU3eMHOMOPCKOE TOCTEIPUUMCTBO B

YHHUKAJIbHBIX MECTaAX».
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Resort Valle dell’Erica Thalasso & Spa

The resort of your dreams

Pasopm 8AMUUX MeUT

Romantic and exclusive
POMAHMUYHBLU U IKCKTITO3UBHDLUL




Santa Caterina Hotel

A unique experience!

HemoBTopuMble BeyaTieHUs!

The Santa Caterina enjoys a panoramic coastal setting
of incomparable beauty. The hotel sits at the summit
of an extensive property, which begins along the
Amalfi drive and tumbles down to the water in a series
of landscaped natural terraces. Two elevators and sce-
nic path transport guests past citrus groves and lush
gardens to the seaside level, which includes a sea-water
swimming pool, sunbathing decks, gym, Spa, café/bar
and open-air restaurant.

Orenp «Santa Caterina» IIpearaeT CBOMM IOCTOSIBIIAM
HEIIOBTOPUMBIII IO KpacoTe BUA Mmobepexbs. [ocTuHuia
3aHMMaeT OOLIMPHYIO TEPPUTOPHUIO, PACIIOJIOXKEHHYIO PSIZIOM C
MecTedkoM Amanbdu, KOTOopas Tak)Ke BKIIOYaeT B cebs
HECKO/IBKO TIPUPONHBIX Teppac, CIyCKAIOIIMXCS IPSIMO K
Mopio. B pacriopsbkeHun rocreit otens nBa IUQTa, a TaKXke
IOPOXKKa, OOCakKeHHasi IUTPYCOBBIMU [EPEBbAMH U
TBIITHBIMU 3aPOC/IIMU PaCTUTEIBHOCTH, KOTOpasi MPHUBEIET
MIX IIPSIMO Ha IUIDK, I7ie PacIIOIOyKeHbI IIaBaTe/IbHbIN 6acceitH

C MOPCKO¥1 BOIOi1, TpeHaXkepHbiit 311, CITA-11eHTp, 6ap 1 Kade,

PeCTOpPaH MOA OTKPBITHIM H€6OM, a TaKJKE CTOAT JICKAKH.

Gold&Silver

A precious wine can be adorned with a precious label

Bottles of Capannelle wine can be labelled with a precious metal foil, either

gold (18 carat) or silver (fineness 925). The vintage is punched in the label

Capannelie

using a special press made by Capannelle. The back label is inscribed with

whatever information the customer chooses. An invaluable and exclusive Loc. Capannelle, 13 - Gaiole in Chianti

Siena - ltaly
Ph. +39 0577 74511 - F. +39 0577 745233
info@capannelle.com

gift, the bottle is presented in a casket of figured Italian walnut finished

with gloss lacquer, made especially for Capannelle.



Fro o Tuscany, from Sicily to Venice

Travel through time and space, through legend

Ot octpoBa Kanpu no Tockansl u ot Cunpinu 1o Beneruu

[lyTeiiecTBue BO BpEMEHHU, IIPOCTPAHCTBE U JIETEHIE




C ‘
Plots of fables, queens and knights
The charm of the island of mermaids

B KoMITaHUU CKa30K, KOPOJIeB U OIaTOPOIHBIX PhIIIapert

O4apoBaHue OCTPOBA CUPEH
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anpu - CJIOBHO CKaskKa, CTaBLIasg
peasbHOCTBIO0. HemoBToprMoii KpacoToi
OCTpPOBa HY>XHO HaC/IaXJaThCHd, 0 Hee
HY>XHO HOTPOHYTbCS PYKOM, BEOAb 3TO
3eMJIs HaIlOJTHEHA BOJIIIEOCTBOM.
Henapom neTom 3pmech mpoOBOIAT BpeMs IIPEICTABUTETU
U3BECTHEMIIINX CeMeM, IIPUHIbI, IIPOMBIIUIEHHUKA U
3HAMEHUThIEe MHCaTeIM, HaXOMAdIMecss B IIOMCKaX
ciokouctBus. OCTpoOB He TmepecTaeT OBITh CaMbIM
MU3BECTHBIM MECTOM [UIsl BCTPEUIH CPEIy CIMBOK OOIIeCTBa,
I/ie YTPEHHHE IPOTYIKH HY>KHO COBEPIIIATh PyKa 00 PYKy ¢
IIpeKpPaCHbBIMHM TAaMHCTBEHHBIMU HO4YaMH. O4yapoBaHHE Ke
MOC/IEIHUX HAN0 OTKPbIBATh IS Cebs HelPeMeHHO B
KOMIIaHWM, JIy4llle BCer0 B  Iape, IIpenaBasch
POMaHTHUYECKON MedTe ISl ABOUX. B HeCKO/MbKUX 11arax ot
[IpanuerThl pacrnonoxkeHbl Canbl ABTycTa, e pacTyT
POCKOIIIHBbIE OpHAMEHTAJIbHbIE pacTeHHUsA, a TaKXKe
BO3BBIIIAIOTCSA BeIMYeCTBeHHbIE CKaibl Papanbonu. Pagom
¢ cagamu ctouT MoHacTeipb CBATOTO fIKOBa, U HaXOHATCA
IBe€ IpUpOAHbIe >XeMuy>KuMHbI: Mapuna [Iukkona c
U3BECTHENIIIEN MOPCKOM CKa/IOM CHPEH U JIETeHIAPHBIN

Toy6oii rpot. TakoB Kampu, ocTpoB cTpacreit.



destination - capri

destination - capri

The Spring season of cultural and historic events

From homage to Fredrick Krupp
to figures of the Tango

BecHa Ky/lIbTypHBIX U UICTOPUYECKHUX COOBITHI

[IpasmHoBanus B yecTh Opuppuxa Kpyra
1 (peCTUBAIb TAaHTO

pring in Capri is an agenda of events confirm-

ing the soul of an island which has always been

the salon of the world for all the arts of which

man is capable. Starting with the International

Art Film Festival from 15 to 19 April. Talking
of men, the end of April will see the conclusion of celebra-
tions in honour of the German steel magnate Fredrick Alfred
Krupp who for four memorable years (1898-1902) brought
the best loved foreign land, Capri, to the forefront of
European culture. Last year, his extraordinary “Via Krupp”, a
path carved out of the rock with a sheer drop down to the
sea, was reopened and now on 30 April, every moment of his
Capri season will be concentrated into a historic day in the
town square with an atmospheric procession to the sea. In
May (19 to 23), Capri will be the backdrop for the thrilling
Rolex Capri Sailing Week alternating the emotions of sailing
with social events. Before the sumptuous arrival of summer,
the romantic and poignant Tango Festival will take place in

June (19 to 22) with the participation of some of Russia’s

best tango dancers.

ecHa Ha Kampu mnpencrasiasier co6oit
KaJIeHAapb MEPONPUATHUI, KOTOPBIN eIlle
pas monTBep)kaaer ToT (akT, YTO MyIia
OcTpoBa ABIAETCA MEXIYHAPOMHBIM
CaJIoOHOM BCeX BU/IOB UCKYCCTB, B KOTOPBIX
4e/oBeK CMOr Jo6uthcsi ycrexa. Ce30H OTKpbIBaeT
MEXX/IyHap O HbII KuHObeCTUBaIb «Art Film»,
npoxopAmuit ¢ 15 mo 19 anpenda. B xoHue ampens
3aBepIIaTcs MpasgHoBaHus B dyecTh Opunpuxa Anbdpena
Kpymnma, HEeMEIKOT'O
«CTaJIbHOTO MarHara»,
KOTOPBII B T€UE€HUE YEThIPeX
3HaMeHaTeabHbIX j1eT (1898-
1902) mpeBpaTwsi  CBOMO
JIOOMMENIIYI0  3aMOPCKYIO
semao, Kampwu, B ueHTp
€BPOIENCKON KyabTyphl. B
MPOIIUIOM TOMy ObUIa 3aHOBO
OTKpbITa  IpeKpacHeNIas
ymuna Kpymnm, mponoxkeHHass HpsAMO Haja MmopeM, a 30
ampesisi KM3Hb 9TOTO MPOMBINUIEHHNKAa Ha Kampu Oymer
OTMeYaThCAd B TEeUEHHE IIeJIOTO JHA Ha MYHHUITUIA/TbHOM
[UIOIIAIM, B TO BpeMs KaK BeYepoM 110 HabepexHO
HPONET )KUBOIIUCHOE 11IeCTBUE.
A ¢ 19 mo 23 mas Kampu mpeBpaTUTCA B MECTO IPOBEICHUA
uHTepecHeiero Meponpusatus Rolex Capri Sailing week:
BCSl BOJIHYIOLLAsI Helle/sl IIPOMZIET IIOf 3HAKOM perar u
COOBITHIT CBETCKO¥ KU3HU. B TO BpeMst Kak yieToMm, ¢ 19 mo
22 wutoHs, Ha Kampu mpoiimeTr pOMaHTUYECKUN U
ynuBuTenbHbI Tango Festival, B KoTopoM mpumyT ydactue

JIy4IlIl€ POCCUIICKME TAHLIOPBI TAHTO.
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hotel

Hotel Caesar Augustus
The most spectacular view on earth...
v o
CaMblu nperaCH blu Bua Ha 36M]le' °e omantically perched on a cliff 1000 feet
above the sea the Caesar Augustus, a
roman style villa, was owned early 1900 by
a russian Prince that used it as his private
.1 T 1 and elegant mansion before it was trans-
formed later in a luxury Hotel by the Signorini Family...
The property features 56 rooms with private balconies and
1 panoramic views , an infinity pool that seems to flow into the

sea and a restaurant where the food matches the sumptuous

outlook .

| | i WUla B JIpeBHEPUMCKOM CTmre, «Caesar
Augustus», CTOUT Ha POMaHTUYHON CKaJle
BBICOTOM 350 MeTPOB, ITOJHOKHE KOTOPOM
OMBIBAIOT MOpCKMe BOJIHBL B Hauasme XX
B BeKa BJAE/AblleM BWIUIbI ObII pYyCCKuit
KHA3b, YCTPOUBIIMUI B €€ CTEHaX YaCTHYIO 3JIETAaHTHYIO
. pesumeHInIo. A 3aTeM BH/UIA Ilepernuia K cembe CHHBOPHHY,
KOTOpas IIpeBpaTUiIa €€ B POCKOLIHBIN OTeb...
CeropHsi TOCTHMHMIA paclosaraeT 56 HOMepaMU C
JaCTHBIMU Oa/IKOHAMMU, OTKYIa OTKPBIBAETCS YKUBOIIHCHAS
e _. [MaHOpaMa, OTPOMHBIM 0acCeMHOM, KOTOPBIH, KaKeTcs,

B/IMBaeTCsA B MOpE, MU PpPeCcTOpaHOM, TIlO€ MOXHO

- - = HaCIaXIaTbCAa 6]1}01];‘(11\/1}{) OTHOBPEMEHHO HIO6yHCb Ha

. IIpeKpacHble BUJIBIL.
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hotel

Cradle of luxury’s culture and cradle of culture’s luxury

Round dance of 21 very different stars

Kosbi6eb Ky/IbTypbl pOCKOIIIH, POCKOIITh KY/TBTY PBI

-

#-—"-*I.:?".

Culture of luxury, the luxury of the culture.

Villa Marina is the story of Capri at the beginning of
the twentieth century, an island full of literary, artistic,
brave and hedonist hints but unique in its expression.
Twenty-one individually decorated rooms. Each room
takes inspiration from the characters who marked the
90s cultural history of the island. Pablo Neruda, Axel
Munthe, Curzio Malaparte, George Norman Douglas
and many other live  through these sea view rooms
again. Fine textiles, enchanting details,  paintings by
famous artists and creative hints characterize the prop-

erty.  Each room is provided with library. The pool
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XopoBon 21 3Be3mpl, TaK HEMOXOKUX APYT HA Ipyra

-i'l.

suites have a private pool placed on the
sea view terrace, while other suites

overlook the garden.

Nestled in the beautiful island of Capri,
Villa Marina is located in Marina
Grande, the main harbour, at few steps
from all the main attractions. The funi-
colare, at 5 minutes, links the harbour
to the famous Piazzetta, the best place
for relaxing walks, a shopping tour and

a cocktail in many bars and cafe.

KynpTypa pockomiu, POCKOIIb KyIbTYypbl. OTemb
«Villa Marina» onuuerBopsier co6oit ucropuio Kampwu
Havyaja XX BeKa, fABIAACH OCTPOBKOM JINTEPATYpPHBIX,
XYHDOXeCTBEHHBIX, IPEBOCXOAHBIX U TeIOHUCTHUIECKUX
3JIEMEHTOB, HEIIOBTOPHUMBIX B COOCTBEHHOM BBIPa’KEHHUH.

JIBannaTh OgMH HOMEpP TOCTHHUIIBI MOXKET IOXBACTATBHCA
YHUKaJIbHBIM CTHIEM OQOPMICHHS, Bellb KKIbIN U3 HUX
MOCBSIIEH JIeATeTI0, OCTABUBIIIEMY HEMU3IJIAAUMBIN CJlell B
KYJIBTYPHOIT HcTOpuH ocTpoBa 90-x ronos. ITabmo Hepyna,
Axcens Mynre, Kypnuo Mamamapre, [xopmx Hopmann
Jlyrmac m MHOTHMe ApyTrHe JIOOU CHOBAa OXKMBAIOT B 9THUX
CTeHaX, JOOyACh U3 OKOH Ha Mope. V3sdInHble TKaHHU,
TIOJHBIE IapMa 3JeMEHTBI, KapTUHBI H3BECTHBIX
JKUBOIIMCIEB M TBOPYECKHe MeTaau XapaKTepU3YIOT 3Ty
roctuHuny. B KaXkmoM HoMepe MMeeTcsi OUOIHOTEKA, B TO
BpeMsi KaK B HEKOTOPbIX HOMEPax-/IIOKC YaCTHbIe 0ACCeHHBI
pacrionaratoTcsl HeIoCpeICTBEHHO Ha Teppacax, C KOTOPbIX
OTKpBIBaeTCs BUI Ha Mope. Ipyrue ke HOMepa-TIOKC

IIpeyIaraloT BUA Ha cajl.

PacmonoxkxenHas Ha >XHBONHCHOM ocTpoBe Kampwu,
roctununa «Villa Marina» crour B mepBOil IO
BennuuHe 6yxTe, Mapuna [panpme, Bcero auIlb B IBYX
marax OT OCHOBHBIX JOCTONPHMeYaTeTbHOCTEH
octposa. DyHUKYIep, BCETrO JIUIIb B 5 MUHYTaX X0AbOBI
OT TOCTHHHUIBI, cOelHHsAET OYXTy C M3BECTHOM
[IbAIIEeTTON, AYYIIUM MECTOM [JIsi paccaabsioniero
OTABIXa, MPOTYJIOK IO Mara3WuHaM M alepuTHUBA B

OIHOM M3 MHOTOYHCIEHHBIX 6apoB u Kade.

AeEas X
II|i[|-|||

hotel

E
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destination - ischia

destination - ischia

The volcanic island flowing with thermal waters

The haven of the heart and youth

BYHKaHI/I‘IeCKI/IfI OCTpOB, O6oraTbIit TEpPMa/IbHbBIMU BOaMU

Oasuc Ay u MOJIOOOCTH

nown to the Greeks as “Pithecussai”,
celebrated in the works of Homer
with the name of Scheria or skillfully
depicted with the delicate art of
Luchino Visconti in his memorable
films, Ischia is the island of marvels, thermal waters
and worldly pleasures. Not one of the places here, high
over the slopes, hidden at the bottom of the gorges,
towering over one of the level areas or looking out over
the beaches, isn’t perfect for a holiday.
“Ischia is my heart, the haven of my youth”, wrote the
poets. Ischia is a piece of the earth sailing over a sea of
magma, and that magma gave the ground its miracu-
lous thermal waters rising from the craters of extinct
volcanoes and volcanic chimneys.
This is a landscape destined to leave you speechless

after wandering among its forests, caves carved in the

CKbsl ObUIA U3BECTHA JIPEBHUM IpEKaM
kak «[Inrexyccait», Jomep Bocmen 3ToT
ocTpoB mon uMmeHeM «CkepHus», B TO
BpemMa Kak Jlykuno  BuckonTm
YBEKOBEUM/I €r0 B CBOEM M3bICKAHHOM
HCKYCCTBE, B CBOMX He3abbIBaeMbIX (mmbMmax. Mckpsa - aTo
OCTPOB 4yJiec, TePMaJbHBIX BOJL U CBETCKOI JKU3HU. 371eCh HeT
HH OJIHOTO YTOJIKA, LIEIUIAIOIIETOCH 33 CKJIOHBI, YKPBITOTO OT
IJIa3 Ha JHE YIIE/INIi, MapAIIero Hajl BLICOKOTOPbAMY WIH JKe
CMOTPSALIEro Ha IUIAKY, I(OTOprI;I He cTaJ1 Obl HnaeaJIbHBbIM JIA
otapixa. «MIcKba - 5T0 Moe ceppile, 0a3UC MOEH MOIOTOCTIY, -
Hamucag OfUH TOd3T. McKbA - 3TO JIOCKYTOK 3eMJIH,
nnaBa}onmﬁ B MOp€ Marmbl, © UMEHHO Marma IIpe€roaHec/1a
9TOW 3eMJie CBOM 4YyJONeHCTBEHHBbIE TepMajbHbIE BOJBI,
ObloIlMe U3 KpaTepoB IIOTYXIINX BYIKAHOB M (DyMapoil.
IToMy Ieii3aKy yrOTOBAHO OCTAaBUTb 0e3 C/IOB BCEX TeX, KTO

JacaMu 6p0HI/IT I10 J1ecaM, Ccpei JOMOB U3 3€/I€EHOI0 Tyd)a nu

green tuff and perpetually balanced slabs of rock.
Ischia has a truly unique soul, shining through in an
infinite pallet of colours and perfumes, to create emo-
tions. Just as it was in times past, nowadays with Ischia
it can only be love at first sight and it will stay that way

forever.

_-.r .
Wk R T

S

[schia

KaMEHHBIX IJIbI0, BOT-BOT IPOSSIIIUX COPBATHCS C OOPBIBOB.
McKkbs nmeiicTBUTENILHO OO0IamaeT HEIMMOBTOPUMOM IYIILIOW,
MpPOCTyHaoIeil B OECKOHEYHON IaJUTpe IIBETOB U
CYLIHOCTH, Jaboparopusi 4yBCTB. B HacTosmieM, Kak M B
HPOIIUIOM, VICKbs MOXKET CTaTh JIFOOOBBIO C ITEPBOTO B3IJISA/A,

KOTOPOI;I YrOTOBaHO OCTAaTbCA TAKOBOW Ha BCIO YKU3Hb.
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destination - ischia destination - ischia

From “FEra di Maggio” to reportages on the Mediterranean writing, until the beginning of June when “Era di mag-
gio” hands the setting and the word over to the events

Curtain up) from the theatre that focus not only on art but also on another essential
tO the festival Of CU.ltU.I'GS characteristic of the Ischian soul: the flavours of this

ever-bountiful land, tamed by the expert hands of those

who are artists in the kitchen. There’s a succession of
Ot «Era dl Magglo» OO peIropTa)Ken Co CPQHI/ISGMHOMOPBH dates up to the end of June, when the curtain goes up on

OCTPOBa TOCTAM ITOBemaeT cama mpupona. C KOHIIA ampess

9Ta 3eMJIA IPEBPATUTCA B IOAMOCTKHU IJISI MY3bIKa/JIbHbBIX

HOHHHMI/ITQ SaH aB eC) OTKP bIB aeTCH Te an I/I thTtIschié Fim F.estival, the crossroads of Mediterranean CobbITiii, a TaKKe WTH TeATPANBHBX MpEACTABTEHII,
dbecTuBaIb KMHEMATOTpadUn

[IO9TUYECKUX U JIUTEPATYPHBIX BeYepOB. B To Bpems Kak
B Hauase uioHs «Era di maggio» mepemact actadery
MEpPOIPUATHSIM, MOCBSIIEHHBIM HE TONBKO KYJIBType:

peys moimeTr O [Apyrou HEOOBIKHOBEHHO Ba)XKHOM

ra di maggio 1is the spring season of ONHMMHUTE 3aHaBeC, OTKPBIBACTCS XapaKTEPUCTUKE NYIIH OCTPOBA, a UMEHHO O BKycax
events on Ischia, with a calendar that TeaTp 1 decTHBaIb KHHEMaTOrpaduu 3eMJIM, KOTOPasl BCET/la OT/INYA/IaCh IEAPOCTHIO.
alternates concerts with magnificent «Fra di maggio» (Maiickas aroxa): O BKycaX, KOTOpble YKPOTWIM PYKHU MaCTEPOB,
walks along routes where the harmony MMEHHO TaK Ha3BaJM HAIIOJHEHHYIO TBOPSAILIUX KYJIHHapHOe HCKyccTBo. Kaseimockon
of nature tells the thousand-year history cobpITusIMH BecHy Ha Ickpe. Ee COOBITUIT He MpeKpallaeTcs JO0 KOHIA WIOHA, KOTja
of the island. From the end of April onwards this land is KaJIeH/Iapbh BK/II0OYaeT B Ce0si KOHIIEPTHI U IPEeKpaCHbIE MOJHUMETCS 3aHaBeC Hajx CueHoil (decTuBams
the backdrop for music and also theatre, poetry and [IPOTYJIKU, BO BpeMsi KOTOPBIX MHOTOTBICSIHYIO HCTOPHIO kuHematorpadun CpenuseMmHoMOpbs «Ischia Festival».
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L’Albergo della Regina Isabella

The sanctuary of emotions
COKPOBHUIITHUIIA 9MOIIUU

A destination like nowhere else in the world, a magical
synthesis of outstanding environmental amenities cou-
pled with a superb tradition of hospitality. The regenera-
tive and therapeutic properties of the thermal water, the
warmth of the welcome and the service, the cuisine with
its roots embedded deep in the culture of the

Mediterranean: these are the foundation stones on which

EI[HHCTBQHHOG B CBOEM pPOAE U HEIIOBTOPUMOE MECTO,
FapMOHUYHO CO€NVHUBIIIEE B cebe JKUBOIIMCHYIO IIPUPOAY U
IIpeKpacHoe TOCTECIIPUNMCTBO. M3BecTHBIE CBOMMM
H€H€6HbIMH CBOMICTBAMU TE€PMaJIbHbIE BOAbI BO3BpAIIAIOT
CHJIBI, IIpeBoO HOE O()C}'IIV}I\’I/IBHIII’[G IIOAYE€PKHUBAET
p’dﬂyﬂ.{HbIﬁ IIpueM, a IIpUroTraBjIMBaeMbIe 6}'1}0,[[21 CIIeayroT

JIy9HIUM KYJIMHAPHBIM  TpaguIiusaM CPEJIHSEMHOI\IOPI)HI

the prestige of IAlbergo della Regina Isabella is built, a
hotel that is a paradise for the well being of the body, a
feast for the eyes and a comfort to the soul.

L’Albergo della Regina Isabella is framed by the magnifi-
cent landscape of the island of Ischia, in the Gulf of
Naples. The Hotel is situated on the sea shore at Lacco
Ameno, in the centre of a peaceful bay, surrounded by
rocks and the green canopy of Mediterranean pine
woods.

The Hotel offers guests a choice of 128 rooms, including
27 Luxury Rooms, equipped with every possible comfort
and almost all of them with private hydro massage pool

on the terrace or cascade shower.

e

el

HMEHHO 9THMH XapaKTePUCTUKAMH CIABUTCS MPECTHOKHBII
ortenb L'Albergo della Regina Isabella. 1 ato He ciay4aitHo: oH
SIBJIIETCS PaeM JULSL YCTABIIIETO TeJla, HACTaKACHUEM UL I1a3
u ycrokoenuem uisi nymn. L'Albergo della Regina Isabella
yTOIaeT B JKMBOIIMCHOM Ieiisake ocTpoBa VICKkbsi B
Hearnonuranckom sanuBe. [OCTHHHUIIA pPacIosiodkeHa B
CIIOKOMHOI GYXTOUKe MOPCKOTo MobGepexxbst JTakko AMeHO 1
OKPY’)KeHa CKaJIaMU M 3€IeHBIMH CPEJH3eMHOMOPCKUMU
cocuamu. OHa IpefIyaraeT CBOUM IIOCETUTE/IIM 128 HOMepOB,
B YHC/IO KOTOPBIX BXOJAT 27 HOMEPOB Kareropuu «Luxury»,
06CTaB/IeHHbIE CO BCEBO3MOXKHBIM KoMdopToM. MHOrHe u3
HHX 000PY/IOBAaHbI TaCTHBIM GACCEITHOM C THIPOMACCaXkeM Ha

Teppace uin xe KaOMHaMMU C KaCKaJJHbIM JINBHEM.
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The elegantly sophisticated majesty
of the Grand Hotel Imperiale is set
against the magical backdrop of Forte
dei Marmi, lulled by the scent of pine
needles and the sound of waves lap-

ping gently on the sand.

JyeraHTHAsA yTOHYEHHAs
usbickaHHOCTH «Grand Hotel Impe-
riale» HaxomuTcst Ha poHe
Bose6HbIX BunoB Popre [en
Mapmu, HartoTHEHHAsT APOMATOM
COCHOBBIX MTOJIOK U IIEHHEM BOJIH,

JIACKOBO Haﬁerafomnx Ha II€COK.

Grand Hotel Imperiale

Forte dei Marmi




destination - sicily

destination - sicily

Sicily

Land of flavours and traditions, steeped in history and culture

The great soul of the Mediterranean

3emJIsi BKYCOB U TPAIUIIMI ¢ 60TaToil UCTOPUEIT U KYJIBTYPOI

Benukasa nyira CpenuseMHOMOPbA

icily, land of flavours and traditions, steeped in
history and culture, possesses a timeless
charm. Thanks to the island’s enviable geo-
graphic position rising majestically up in the
heart of the Mediterranean, the sun shines all
year round. It is the land of beauty, wellbeing and happiness,
capable of yielding a splendid landscape, starting with the
prized grapes which make the island’s wine that are highly
appreciated by wine lovers and international experts. The
wine enhances the swordfish, sardines, anchovies and sprats
expertly cooked in the prestigious restaurants of the island
“capital” Palermo or fashionable Catania, striking Trapani or
splendid Taormina. Wherever you are, the precise location
doesn’t matter because you're in Sicily and that’s what makes

the difference.

WULWINA, 9Ta 3eMJIsSI BKYCOB M TPagUIINIL C

6oratoit HCTOpHENl U  KY/IBTYDOIi,

obnazmaeT MIAPMOM, HEIOIAIOIIUMCS

6ery Bpemenu. Ha Cunwinm connue

cusieT KpyIIbI rom Onaromaps  ee
3aBUAHOM reorpaduyeckoil  MO3UIMU, Beab OHA
BEIMYECTBEHHO  BO3BBIIMIAETCA B  CaMOM  I[eHTpe
CpenuszeMHOMOpPbs. ITO 3eMJ/ISl XOPOIIIET0 CaMOYyBCTBUA,
C9acTbsd ¥ KpacOTBl TIIPEIomgHecaa B fAap CBETY
YKUBOIIMCHEHIIIYIO IPUPOAY U pefiKie BUHOTPagHbIE O3B,
13 KOTOPBIX IPOU3BOAAT BHHO, TaK BBICOKO IIEHHMOE
TypMaHaMH U SKCIEPTaMHU CO BCErO0 MHpa. IDTO BUHO
MOJYePKUBAET BKYC PBIOHBIX OJIOf, KOTOpblE C
MacTepCTBOM TOTOBAT B IIPECTHIKHBIX pecTopaHax
«ctomuusl» Ilamepmo wmm ke cBeTckoii Kartanum, B
mpexpacHoOM Tpamanu nim e pockonrHoi Taopmune. Kyzma
651 BbI HU 1TOexan, pasHULIBI BbI He ToYyBCTBYeTe, Belb Bbl

Ha CI/IHI/UII/II/I. 4! Pa3HUIIA 3aKTI0IATCA UMEHHO B 3TOM.
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hotel

Villa Igiea Hilton
Falermno

An exclusive Villa,

for memorable Sicily

IKCK/II03UBHAA Buwia nisa
He3a0bIBaeMot CUIIMINU
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interview

Face to face with the master chefs
Filippo La Mantia:
“The subtle pleasure of astonishing your guests”

Bemmkue mred-moBapa KPYIHBIM IVIAHOM

Dumunio JIla MauTtus:
«ITO U3BICKAHHOE HACTAXKIEHUE TIOPAXKATH

ilippo La Mantia is a culinary Maestro, pro-
ducing the astonishing cuisine of the Hotel
Majestic in Rome’s historic Via Veneto.
His is a story written not only in recipes, but
also in his open smile and in his ability to tell

of his homeland and bring it to life in a dish.

What would you choose as the first ingredient for a sublime
recipe?

“I'm not a fan of the abstract, but the first ingredient for a
sublime recipe is the love that every cook should put into
each one of his or her creations. Usually they are the product
of fond memories, of tables groaning with food and of the
curiosity of rediscovering the dishes of one’s childhood.

For me, love is represented in the kitchen by the orange. It is

juicy, voluptuous, attractive and very maternal.”

Let’s talk about the second ingredient — which recipe perfect-
ly encapsulates the soul of Filippo La Mantia?

“I’'d compare my soul to a citrus pesto. Imagine combining
Paterno oranges and basil — then add two Pachino tomatoes,
two Sciacca anchovies, capers from Pantelleria, almonds
from Avola and some good oil from Trapani. Blend and you
have the pure essence of my soul. Colours, aromas and

flavours...what else do you need?”

As a true blooded Sicilian, describe a recipe with the colours,
aromas and scents of your homeland.

“Caponata with aubergines: an explosion of colours, season-
al flavours and, above all, the conviviality of a Sunday with
family and friends. Caponata used to be prepared by the

women staying at home to give their men, who went to work,

winnno Jla ManTtusa - ato Maactpo.
MascTpo KyIMHapHOTO MCKYCCTBa.
W He IPOCTO KYJIMHAPHOTO UCKYCCTBA,
a  KyIMHapHOTO  HCKycCTBa B
rocrunniie «Hotel Majestic» B Puwme,
PacIIoNIoKeHHON Ha HCTOpUYecKoll yaute Bus Berero.
JHeBHUK >KHM3HHM MaacTpo COmep>KUT He TOJIbKO
HCIHCAHHBIE pellelITaMU CTPAHUIIbI, HO U €r0 HCKPEHHIOI
YIBIOKY, @ Tak’ke YMeHHe pacCKasblBaTh O COOCTBEHHOM

3eMJIe U IepeaBaTh ee apOMaThl CBOUM OJTIOIaM.

Kaxkoii  unepeduenm 0asi u3vickamuozo peuenma HA00
8vI0pamv 6 nepsyro ouepeov?

«fl He x04y IoOKasaTbCi BaM HaIMEHHBIM, HO II€PBBIM
MHTPEINEHTOM [JIS1 HM3BICKAHHOTO peLeNTa SBJSIeTCS
mo60Bb, KOTOPYIO Ied-110Bap MO/DKEH BABIXaTh BO BCe
6mona. O6BIYHO Pedb UACT O IPUATHBIX BOCIIOMHHAHUAX, O
HAKPBITHIX K MPA3IHUKY CTOJAX MIM XK€ O IPUIIEIINX U3
merctBa Omomax. [lyiss MeHsi CUMBOJIOM JIIOOBM Ha KyXHe
ABJsieTcs arne/bcuH. COYHBIN, YyBCTBEHHBIN, KPACUBBII U

TAKOM POIHOM».

Bmopoii unzpeduenm: kaxoii u3 peiyentnos Haubosuee mo4Ho
ompaxcaem o6pas oywiu Quaunno /la Manmus?

« 6Bl cpaBHMJI MOIO OYIIy C IeCTO U3 LHUTPYCOBBIX.
IIpencraBpre cebe, KaKk MAKOTH alelbcHHOB «Paterno»
CMeIIMBAeTCA ¢ 0asWIMKOM, TOOaBbTe IBa IIOMHIOPYHKA
ueppu, ABa anuoyca us llnakku, karepcol us Ilanremepun,
MMHJa/lbHbIE OPEXU U3 ABOJIBI U ITPEBOCXOJHOE OTUBKOBOE
Macio u3 Tpamanu. Ba6eiite B OIHOPOIHYIO MAaccCy, H BBI
MOJYYUTE YUCTEHIIYI0 CYIIHOCTh Moei aymu. IlBera,

apoMaTsl U BKychbI! YTO elie HYy>KHO?».
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interview

interview

Kax ucmunnoui cuyunuey, onuwume kaxoii-nu6yov peyenm
npu NOMOWU Y6emos, apomamos u 6xycoé Bawieii 3emau.
«Kamonara U3 6ak/Ia)KaHOB: JIMKOBaHUE 1[BETOB, CE30HHOCTHU
U, TIpeX/ie BCETo, MPa3THUIHOE HACTPOEHHE B BOCKpPECEHbe.
KaroHaTy rotoBWIM TOMOXO3SIMKM IJISI CBOMX YXOISIIUX Ha
paboTy My>XUMH, YTOOBI IaTh UM C cOOO0¥ IIPOCTOE U CBITHOE
61110710, KOTOPO€E OMHOBPEMEHHO HAITOMUHAJIO OBl UM O IOME U
mo6Bu. CHavyama Ha MeIUIEHHOM OTHe B T€YeHHE MHOTHMX YacOB
BAPWIN TOMATHBIM COYC, 3aTeM >Kapwin OakjaakaHsl,
HpI/IFOTaBHI/IBa}II/I Ce}'[b,[{epeﬁ[, O/IMBKU U 1<arlepc131.

[Toce 4dero moGaB/sUIM YKCYC M caxap, KOTOPbIE [TOMOTaIn
COXPaHUTb OJIIOI0 HATYpaIbHBIM 00pa3oM. To ecTh peub nuuer
0 KUCJIO-CIIaIKOM OJTi0TIe, B KOTOPOE HHOTTA Tak>Ke JT00aBIsUIH
nuHOMM (CeMeHa XBOWHBIX JIepeBbeB), HO He BCErna,
ITOCKO/TBKY OHU OBUIM OYeHb NOPOTUMIL. MTak, B MOeil maMsaTH
3ameJyaT/ielMch MMEHHO O3TH apOMAaThbl, 9TH 3BYKH U OTHU
LIIyMHBIe PasroBOpbl. M KaXK/Iplil eHb B MOEM KYIHHAPHOM

HCKYCCTBE 4 IIbITAIOCh BOCCO3MATh UMEHHO 3TO».

Tpemuii u nocnedHuil uHepeOueHm: uem U KAK MONCHO
3a60e8amv 20cms?

<<C€FOILHH MBI y’K€ H€ IIPOBOJUM CTOJ/IbKO BpEMEHU 1OMA, KaK
pambIie. MBI Bce TOPOIIUMCS, MBI OOJ/IbIIIe He TOTOBUM JIOMa
Ha KyXHe, X BCe MBI ITBITaeMCA CIe/IaTh HAIly SKH3HD IIPOIIIe.
B COBpEMEHHOM MHUPE€ MECTO HalluxX JOOMOB 3aHAIN
PeCcTOpaHbl, TaBePHBI, TPAKTUPBL HIH JKe XapYeBHHU.

Mb!I MO)KeM Ha3bIBaTh 9TH 3aBeIeHUA KaK YrOOHO, HO HaM
IIPOCTO HEOOXOAUMO 06PeCTH B HUX KOM(OPT, KOTOPBIIL HAM
TaK CJIOKHO 0OPECTH 3a TOMAIITHUM CTOJIOM.

UM BOT movyeMy Ka>KIbBI YBayKaroLIUil ceOs XO3AUH TaBepHBI-
IIOBap He JO/DKEH 0OMaHyTh OKUAAHHIT IIOCETUTEIEN.
Cexper 3akaioyaeTcss B C/IEAYIOIIeM: HYYKHO BOCCO3/JaTh
IIPaBWIbHYIO OOCTaHOBKY.

Ema mpencrasisier co60il BepXyIIKy IHPaMHIbI, HO €C/IH
BOKPYT CaMO IHPaMUJIbI HeT BESKIMBOCTU B 00C/Ty>KUBaHUH,
€C/IM OTCYTCTBYeT aKyCTHYECKUI M BU3YaJIbHBII KOMOPT,
eC/IM BCe MbI He 6yLLeM IBUTATbCA C Tpalyieil U U3AIIECTBOM,
Hallell IMpaMUIe YTOTOBAHO PYXHYTb. YMeHHe OBITb
TOCTEIIPUUMHBIMU He ABJIACTCA Ka4eCTBOM, KOTOPOMY MOYKHO

HAay4YUTbCA, OHO NO/DKHO ITOABUTHCA HAa CBET BMECTE C HAMMW».

bmaropapum Bac, Maacrpo. Iloxanyiicta, He mepecraBaiiTe

HacC youBJIATb, y}'[bIéaTbCH N TOTOBUTD.

B

a meal that was simple, nutritious and, above all, which
reminded them of home and love. They cooked the tomato
sauce for hours and hours on a very low heat, fried the
aubergines, prepared the celery, olives and capers and then
added vinegar and sugar to act as natural preservatives.

This is therefore a sweet and sour dish. If they could, they
also added pine seeds, but not always, because they were so
expensive. And those aromas, those sounds and those com-
fortable conversations are embedded in my cells. So every

day, I try to recreate all of this in my kitchen”

The third and final ingredient: how and with what do you
win over the guest?

“People don’t spend so much time at home any more. We’re
all in a hurry, not everyone cooks in their own kitchen any
more and everyone is tending towards a more simplified
lifestyle. Today, the home has been replaced by restaurants,
taverns, trattorias and osterias. Call them what you will, but
the fact remains that we are all looking for that comfortable
feeling that is so hard to find around our own tables at
home. So, the duty of a good host/cook is to never betray the
trust of his/her guests. The secret is to recreate the right

atmosphere. Food is the top of the pyramid, but if this is not

surrounded by courteous service, acoustic and visual com-
fort and if there is no grace and precision in the movements
of the staff, the venture is destined to fail.

Hospitality is not an attribute you can learn, it is an innate

quality”.

Thank you Maestro, and never stop astonishing, smiling and

cooking.
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destination - montecarlo

The magnificent promenade from the Port to the Principality’s Casino

The stars of the good life

OKCK/IIO3UBHBIY IIPOMEHAJ OT MOPTa 10 KasnuHo KHsxecTBa

JlevicTByroiye mua MUupa KpacuBOM >KU3HU

onte Carlo is a magical place, or
better still, it’s the universal setting
where dreams come true in and
around its sumptuous palazzos and
gardens and on the glittering streets
of the destination which has always enjoyed fame on every
continent and has been a stopping point for international
fashionable society in the worlds of culture, entertainment
and finance. Monte Carlo has over the years made the most
of its charm, day in day out, saving its districts from the
clutches of the sea and putting them into the service of a
bustling old town around the Palazzo Reale, the Port, the

striking promenade, the Casino and the museums. Not one
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corner of Monte Carlo is without its
own fascinating tale to tell and relive
along with its high-class protagonists.
It is here that destinies and passions,
sentiments and snatches of lives,
glamorous affairs and exciting sport-
ing events have hitherto intertwined,
all marked out by that international
feel that has always belonged to this
world that is heavy with the sweet
scent of the good life. Sin Elite, your
travelling companion for an exclusive

stay in Monte Carlo.

Ao T

destination - montecarlo

ourte-Kapmo - 3rto Bojie6HOE
MmecTo. bojiee TOro, 3TO Iie/IbIN
MHP, B KOTOPOM COBIBAIOTCS
MeYTBl  BHYTPU  POCKOIIHBIX
ABOpLOB, 3a HX CTE€HaMH, Ha
NIpeKPAacHBIX Y/IMLAX, a TakKXe B cafaX. IJTO MecCTo,
M3BECTHOE Ha BCEX KOHTUHEHTAX, YK€ JaBHO IIPEBPATUIOCh
B MECTO BCTpe€YU U3BECTHEUIIUX Hpe,ELCTaBHT@'Ieﬁ Mupa
KY/IBTYPBI, TeJIEBU/IEHHSI U (DMHAHCOB CO BCETO MHUPA.
3a MHOTHe TOfbl, IeHb 3a mHeM, MoHTe-Kapno orraunBan
CBOE MAaCTepCTBO 0O0OIbIeHUs. 37ech OoMa CHadaa
OTBOE€BAa/IM MECTO y MOPS, a 3aTeM IPEKIOHWINCH Iepe
KPacoTOM HCTOPUYECKOTO IEHTPa, IIe >KU3Hb OypIUT
Bokpyr KoposneBckoro pBopiia, MOpTa, IpeKpacHON
HaOepeXXHON, KasuHO U MyseeB. B Monre-Kapno ner Hu
OHOTO YTOJIKa, KOTOPBII 6b He JKelajl IIOBeNaTh
3axBaTbIBAlOIIIE€ UCTOPUU I TOTO, lITO()I)I IIEPEXUTH
OTMCAaHHBIE B HHUX COOBITUs BMeCTe C H3BECTHBIMHU
OEUCTBYIOIUUMU JULAaMHU. JIMEHHO Ha 3THUX Y/IOYKax
CerofiHsI IO CHX IIOP IEPeIUIeTaloTCsl CyAbObl U CTPacTH,
YYBCTBa M COOBITHSI JKM3HH, IJITAMYypP ¥ 3aXBaThIBAIOIINE
CIIOPTUBHBIE MeponpuATud. ¥ Bce 3TO NPOXOAUT IO,
Op€0/IOM HMHTEPHALITMOHATIBHOCTH, KOTOprfI BCerga 6bI}'I
OOCTOSIHMEM OTOTO MHpPa, IPOINMUTAHHOTO CAAIKUM
apomaroM kpacusoit >xusHu. Sin Elite, Bamr momyTunk Bo

BpeMA 9KCK/IIO3UBHOTO IIPO’KUBAHUA B MOHTe-Kap}IO.

r—-‘:
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Tolleon Club

Ta

ocated in the historical centre of St.
Petersburg, in the former palace of the
Russian aristocratic family Eliseev, the
Taleon Imperial is the only hotel in the
city which provides accommodation in
a czarist-era palace with a full complex of five-star
hospitality services. Each suite and room here has
been individually designed and decorated with the
finest Italian furnishings, and hand-painted repro-
ductions of masterpieces from major art museums,
such as the State Hermitage Museum, adorn the
walls. Inside each suite and room you will find every-
thing to meet your exclusive needs. The wellness cen-
ter with its 12 meter long pool, Russian steam room,
Turkish steam room, Finnish sauna, ice-cold plunge
pool and different types of body massages is a true
heaven after a long trip or a busy day in the city.
A new large swimming pool with a stunning view
from its panoramic windows is located on the 6th
floor. The private Taleon Club is a special and exclu-
sive feature of this luxury hotel.
The club offers a wonderful Casino and the Chestnut
lounge, a perfect place to enjoy a good cigar and

cognac.

L

ecn Impenal Hotel

acIooXeH B caMoM IieHTpe CankT-ITeTepbypra

BO [IBOpIle, IIpUHAIJIEXABIIEM PYCCKOHI

apuCTOKpaTHJecKoil ceMbe Emnceesbrx, Tanuon

Mmmnepuan - mepsbiit 8 Poccuu KIyGHBI OTeIb

KJacca JIIOKC, COYETAOUIUH  ITOCTeTHHE
TOCTIDKEHUS TeXHOJIOTMYEeCKOTO IIPOrpecca B TOCTHHHYHOM
OmsHece C BeMTHKOJCNIMEM W IIapMOM BpeMeH Poccuiickoit
nmnepur. MHTEpbep KaXXKIOM KOMHATBI U CbIOTA YHHKAJIEH,
Mebeb BBIIOMHEHA JIYUIIMMU HTalbSHCKUMH MacTepamu, a
CTEHBI YKPAIIAIOT KONUM PYYHOIl PabOTBI C ILEAEBPOB U3
BEIYIINX My3eeB MUpa. Kakzplil HOMEp M ChIOT PacHoIaraeT
BCeM HEOOXOMMMBIM /Il TOTO, YTOOBI COOTBETCTBOBATH
YPOBHIO TOCTHHHIIBI K/IACCA KIIATH 3BE3M1» C IIOHBIM CIIEKTPOM
o6cmyxuBanus. O30POBHUTE/IBHBIIL LIEHTP ¢ (PUHCKOI CayHOII,
PYCCKO¥ M TYpeLKO¥ TapHBIMH, THAPOMACCAXKeM, 6aCCEITHOM 1
30HOIT OTIBIXA ABIAETCA UJEATBHBIM MECTOM JJIS TOTO, YTOOBI
CHATh HAIPSDKEHHe IIOCTe TPYZHOro pabodero AHA H
MOTPY3UThCSI B MU, IOTHBIA OmakeHcTBa. HOBBIN GacceilH
PACIIONIOKEH IOf, CTEK/ISAHHBIM KYIIOJIOM Ha IIIeCTOM 3Taxke
orena. XapaKTepHOHM OCOOEHHOCTBIO 3TOrO OTeIA KJacca
JIIOKCa ABJISIETCA SKCKJIIO3UBHBIN Tamuon Kiy6,
TPEUIATAIONIUII OfIHO U3 CAMbIX KPACHBBIX B MUPE KasHHO U

curapHasi rocTuHasg - HAE€AJIbHOE MECTO I TOro, YTOOKI

HaC/TaINThC KOHbAKOM M XOPOIIIEH CUTapOM.




destination

Still searching for the elixir of long life
From Italy to France
in the “maisons” of wellbeing

B BeyHOM I1OMCKE JJIMKCHPa NO/ITOICTUA
«Maison» XOpoIIero
camouyBCcTBUA B Mtamuu u Bo Opannuu

he charming Tuscan countryside, the

rolling hills of Franciacorta and the

chateaux around Bordeaux not only share

splendid natural settings and a well-

known specialization in growing and pro-
ducing wine, they are also places with an age-old dedication
to hospitality in their ability to keep up with the standards
of the best international tradition. The tranquillity and dis-
creet beauty of the countryside are just the thing for regen-
erating the mind and body. And it’s not by chance that the
best SPAS in Europe are situated in the marvellous
Franciacorta area of Italy and the lush countryside of
Bordeaux, in France. These are resorts dedicated to wellbe-
ing and luxury pampering, presented at their best by Sin
Elite.

MBOIKMCHAsI TOCKAHCKasl CeTbCKas
MECTHOCTb, MSATKHE CKJIOHBI
X0nIMOB MecTedka PpaHuakopra
U 3aMKH, OKPY’KaloIiue TOPOIOK
bopmo: wux oObeguHsieT He
TOJIBKO POCKOIIIHAS IPUPOAA M UCTOPUIECKHE TPaAUIIUN
BuHozenusi. CeroiHs X OTIMIUTEIbHAS YepTa — TO eIlle
U HeOOBIKHOBEHHOE pajylliHe, Belb MMEHHO Ha 3THUX
3eMJISIX ~ HAIUIM  CBOE

npuUCTaHUIILE Jydqiimne

MeXIYHapOIHbIe Tpaguuuu rOCTeIIPUUMCTBA.
CrokolicTBHEe U CKpPOMHas IIpelecTb CeIbCKOU
MECTHOCTHU ABAAIOTCA UIeaNbHON AeKOopaluen s TOTro,
4TOOBI BOCCTAHOBUTH YTpPadyeHHbIEe CUJIBI U BEPHYTH
SICHOCTb yMy. M He ciy4ailHO B O4YapOBaTe/JIbHOM
QpanyakopTe B MrTasnuu M Ha JIOHE NBIIIHONW NPUPOIbI

bopno Bo  ®pannum
PAacIONIOKUIUCE JIydlllne
B EBpome meHTpbI-SPA,
NpepaTaralouue
IIPOBECTU BpeMS B CBOUX
CTeHax TIo#  3HaKOM
300pOBOTO u
9KCKJIIO3UBHOTO o0Ob6pasa
KU3HU. JKU3HU, KOTOPYIO
Sin Elite mpepncrasiser
Bam B cBOMX ydYmInx

Tpaguuusax.
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an idea, a wish, an emotion, the reality of an exclusive travel

0i - starwoodarchive

- ph. francesco nonn:

concept: sin elite multimedia

Sin elite

luxury travel & leasure

rome - moscow - kiev
www.sinelite.it - info@sinelite.it
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hotel

The secrets of
“the body™

revealed at
I’Albereta

Taiiaer “Tema’,
TackbIThI B

«’ Albereta»

94 sin elite

hotel

- |

Iways dreamed of having a statuesque

body? Is having a perfect, toned body just
like that of “The Body” herself, Australian
model Elle MacPherson, one of your great-
est fantasies? I’Albereta knows all her best
beauty secrets because it has had the pleasure of hosting
“The Body” herself and, using the programme followed by
the model and actress during her stay as a basis, has put
together an intensive and highly effective package designed
by a team of medical and professional experts from the
Espace Vitalité Henri Chenot. 7 days entirely dedicated to
detoxing, draining, toning, slimming, stimulating, revitalis-
ing... 7 days of tailored treatments, personalised detoxify-
ing diet, private yoga sessions, medical and dietary check-
ups. Your body, purified and remodelled, will radiate beau-
ty, and so too will your mind... delighted to have found a
reflection that fills it with satisfaction! Moreover, in addi-
tion to this special programme, L'Albereta suggests to not
loose the opportunity to try the latest development in the
beauty industry, Apollo Tripollar: a third generation tri-
polar radiofrequency device which is the most advanced
system in the world for reducing fat cells and re-activating
lymphatic microcirculation and drainage. It also produces
new collagens that tone and firm the skin. Recently added
to the range of treatments on offer at the U'Albereta SPA
Espace Vitalité Henri Chenot, Apollo is the ideal solution
for re-modelling the body and reducing the blemishes of
cellulite, improving the face contour, firming the texture of
the neck, décolleté and hands and last but not least, reduc-
ing the signs of aging. The treatment, completely painless,
lasts between 20 and 60 minutes according to the area being
treated, and the results are visible from the first sitting. Free
your dreams of beauty...
L'Albereta knows how to make them come true!

Bl  KOTJa-HUOYNb  MeuTaIn
MMeTh moTpsicaroiyio ¢urypy?
Takyio ke, Kak HAeaJbHOE U
HaTPEHUPOBAHHOE TeJo
M3BECTHOM  aBCTPAUICKON
Mozien b MaxPepcoH, U3BeCTHOM MMPY TOT,
nmeneM «Temo»? Cormacurech, Belb UIMEHHO €€
¢durypa  sBasercss  mpenMeToM  Bammx
meuranuit! B orese «L Albereta» xoporiro 3nator
BCE CEKpeThl ee IIOTPACAIOIEH KPacoThl,
[OCKOJIbKY ~ MMEHHO B €ro  CTeHax
OCTAHAB/IMBAETCS MOJe/Ib M AaKTPHUCA, KOTOpast
CIeflyeT OCOOEHHO IIporpaMmme BO BpeMs
cBoero mpebbiBanus B roctunuie. B CITA-
IIeHTPe 332 OCHOBY OYeHb MHTEHCHBHOTO U
HeOOBIKHOBEHHO 3((EKTHBHOTO Kypca B3sUIH
MMEHHO 9TH  paspaboOTKM, U  CErofHs
MEIULUMHCKII TIePCOHATT U IKCIePThI-IPOQeCcCHOHAMbI LEHTpPa
«Espace Vitalité Henri Chenot» mpeiaraior mpoiTH ero CBOUM
HOCETUTESIM. Pedb MIET O CEMHIHEBHOI IIPOrpaMMe, KOTOpas
IIOJTHOCTBIO TIOCBAIIEHA MIETOKCHKAI[MM, BBIBOAY >KHMAKOCTH,
NPUIAHUIO  YIPYrOCTH, IIOXYHEHHIO, CTHMY/IHPOBAHHUIO,
BOCCTaHOBJICHUIO. ..
Henenss WMHAMBUAYaIM3UPOBAHHBIX IIPOLENYP, CIELUATIbHO
nofloOpaHHast Il KIMEHTa JIHeTa MO JETOKCHKAIMH, aCTHBIE
YPOKH HOTH, MEMUIIMHCKIE U JUETONOTUIECKUE OCMOTPBL...
13 Bartiero Testa BhIBEnyT BCe JIMIIIHEe, OHO 0OpeTeT HOBYIO HOpMY,
a 3aTeM 3acHseT KPacoToil, Kak M Balll pasym, KOTOpbIil HaKOHell-
TO YBUIUT B 3epKaje OTpakeHHe, HAIIONHSIONIee €ro YyBCTBOM
ynoseTBopeHus1! boiee TOro, B IOMONHEHNE K 9TOH CIIEINaIbHON
nporpamme, epconan «L’Albereta» mpemiaraer Bam e ymyctutp
BO3MOXXHOCTb BOCIIO/Ib30BAThCSl MTOCIEIHUME JIOCTIKEHUSAMHU
HHIyCTpUH KpacoTsl. Peub upet 06 «Apollo Tripollar», ycranoske
TPEThEro IIOKO/NEHMS, paboTaioliell Ha  TPEXIONIOCHON
pamuoyacrore. Ha ceropHsAIHMit NeHb OHA IpeAcTaBigeT co6oM
CaMyIo IIepelioBYI0 CHCTEMY B MUpe 10 COKPAIIEHHIO KOJTHIeCTBa
JIIIONUTOB (PKUPOBBIX KJIETOK), PEAKTHBALMH THUMGATHICCKON
MHKPOLIMPKY/ISILNK U BBIBOIY XUIKOCTU U3 OPraHU3Ma.
Kpome TOro, oHa croco6CTByeT 00pasOBaHMIO KOJIareHa,
6marogapst KOTOPOMY KO)XKa CTaHOBHUTCS IJIAJIKOM U YIIPYTOIL.
Henasuo ycranosnenssiit B CITA-uentpe «L’Albereta SPA Espace
Vitalité Henri Chenot», «Apollo Tripollar» siBisieTcs: umeanbHbIM
pellleHneM Ui TeX, KTO eIl IpUiath HOByl0 (GOpMy Tey,
M30aBUTHCSI OT LE/UTIONUTA, TOATAHYTh OB JIMIQ, [IPUIATh
YIIPYTOCTb KOKe Ha Iilee, pyKax U B OOJaCTH IEKOJbTE, a TaKKe
YCTPaHHUTD NIPU3HAKU CTapeHUs KOKH. [JIMTeIbHOCTD TPOLIeRy phI
(monHoOCTHIO Ge360/1e3HeHHOI) cocTaBsier oT 20 10 60 MUHYT B
3aBHCHMOCTH OT 00pabaThIBaeMOll YacTH Tela, B TO BpeMs Kak
Pe3y/IBTaThl CTAHOBSATCS 3aMETHBI YoKe TTOC/IE TIEPBOTO CEaHCa.
BrimycTute Ha Bo/mo Bammy MedTEI 0 Kpacore....

B «’Albereta» 3HaIOT, KaK BOIVIOTUTD UX B YKM3HB!
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An exclusive luxury hotel
in the heart of Milan, the Bulgari Hotel

Bulgari Hotel Milano, 9kck1t03uBHBIN 1
POCKOIIIHBIN OTeNb B cepane MuiaHa

ulgari Hotel Milano is a precious jewel
set in the very centre of Milan, close to
city’s most prestigious shopping and cul-
tural area. Each detail here, from the
research of rare, precious and lavish
materials - result of Antonio Citterio & Partners’ creativ-
ity - to unique facilities and tailor-made services, is stud-
ied to make guests experience unforgettable moments in
the name of extreme comfort and absolute luxury. To
assure the careful planning of details for every stay, each
personalised service may be defined at the moment the
reservation is made.
A wide and peaceful private garden together with an
exclusive Spa, furnished with an indoor pool, make the
Bulgari Hotel Milano the ideal place to enjoy a delightful
stay in the heart of Italy’s capital of fashion, without
neglecting the comfort and the tranquillity usually
offered by countryside resorts.
Highly distinctive and contemporary, the Bulgari Hotel
Milano is giving new expression to the Italian flair for

innovation and tradition.
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ulgari Hotel Milano sBmsieTcss mparorieHHO

JKEMUYY>KHHON B caMoM cepane MirtaHa,

PacIoIOKEHHOM B ABYX IIarax OT CaMbIX

MPECTIKHBIX OYTHKOB U KY/IBTYPHOTO LIEHTPa

ropoja. 3mech  KaXpasg  feTanb,  OT
UCIIO/TB30BaHMs B 0(hOPMIEHUH PEIKHUX, IEHHBIX ¥ POCKOIIHBIX
MaTepuaaoB (pesyabTaTa TBOPUECKOH MEATeIbHOCTH «Antonio
Citterio & Partners») 110 €THHCTBEHHBIX B CBOEM pOfie YA0OCTB 1
MHIUBU/IYQTU3UPOBAHHOTO 0OCTY)KMBAHSL, SB/ISAETCS IUIOIOM
MHOTO/ICTHUX M3BICKAaHUI, CIMHCTBEHHAS IIe/Ib KOTOPBIX -
MPEIIOKUTh TOCTOSUTbLIAM OTesIsl MEePEeKUTh He3abblBaeMble
MTHOBEHUsSI TIOJI 3HaKOM TIOJTHOTO KoMdopTa U 6e30I/IIHOM
pockourn.  Jlio6ble  BHABI  MHAMBUIYAJIM3MPOBAHHOTO
0OCTYy)KUBaHUSI MOTYT OBITh COIJIACOBAaHBI B MOMEHT
OpOHMpPOBaHMS HOMepa IJII TOTO, YTOOBI T'apaHTUPOBATDH
TOYHOE IUIAHUPOBaHUE JIIOOBIX, Jajke MeTBYANIINX JeTaneil BO
BpeMs TPOKUBAHUA B CTEHaX TOCTHHUIBL Ilorpy>KeHHBIN B
TUIIMHY YaCTHBIM cajy M OKCKmosuBHBIN CITA-1ieHTp,
000pYIOBaHHBII KPBITBIM OacceifHOM, mpeBparnaioT «Bulgari
Hotel Milano» B uneanbHOe MecTO. 31eCh MOXKHO HACTaKIaThCs
NPUATHBIM BPEMAMNPOBOXKAECHUEM B CEPALle HTATbIHCKOMN
CTOJIMIIBI MOJIBI, OTHOBPEMEHHO He OTKa3bIBasi cebe B KompopTe
U CIIOKOMICTBUM, KOTOPbIE MOYKHO HAWTHU JIUIIb B TOCTUHUIIAX,
PacIONOKEHHBIX B  CEMTbCKOM MeCTHOCTH. COBepIIIeHHO
0COOeHHBIN 1 OueHb coBpeMeHHBI, «Bulgari Hotel Milano»
[PUHOCUT HOBBIE BESHUS B HMTAIBSHCKUN CTHWIb B 00/IaCTH

MHHOBAIUI U TPaJUIUIL.




hotel

Your best investment?

A break from everything
A splendid hotel-museum
where you can take
in the beauty, soak up
the culture and relax in the health
and beauty centre. Relaxation and
good food.

Bamnie camoe ymaynoe
KAaIIUTaJIOBIOYKEHUE?

YKpBITbCA Ha BpeMS OT BHELIIHETO
MUpa
B pockonrnoM oTene-Mysee MOXKHO
HACJTAKIATHCS KPACOTOM, )KUTh
KY/IBTY PO, PaccimabisaThCs B IIEHTPe
O3[IOPOBJICHUSA U OTIbIXA, a TAKKE
npo6OBaTh HEIIOBTOPUMBIE OTIONA.

Relais La Suvera - Tuscaﬁy
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for passions and the good life.

The magical atmosphere
of the Hotel Bauer

Dpanuecka bopronoTro [loccatu: Benerusa asnserca
HACA/IbHBIM MECTOM ISl KPAaCUBOW >KU3HI U CTpacTel

Bonmme6nas atmocdepa-otesns Bauer

rancesca Bortolotto Possati, chairman and presi-
dent of the prestigious Bauer Hotels, knows how
to describe her gilded world with charm and pas-
sion. There is no conflict between the two and
she mixes them with skill and knowledge.

The skill of a far-sighted businesswoman, the knowledge of

someone who loves her native land, Venice, intimately and

knows what wonderful fruit it can give.

Ms Bortolotto Possati, Sin Elite owes you its thanks, your
and our guests have always been fascinated by your stars,
the Bauer Hotels. What is the secret of your holy writ of hos-
pitality?

Our strength is based on the fundamental principles of
hospitality handed down by tradition, such as knowing
how to maintain a high quality of service, understanding
the real needs of the traveller, or flexibility in seconding the
desires of guests and offering a more intimate and exclusive
view of the city.

Of course, all this would not be possible without a depend-
able management able to both control and motivate the
staff with ever new and fascinating challenges.

Venice is one of Italy’s most exclusive symbols and has always
been a favourite destination for lovers of the good life. It is a
city which loves to surprise with new and successful initia-
tives. What events have you planned this year for your excep-
tional guests?

For the international traveller, Venice is a safe place to take
refuge, even if only for a short time. Thanks to exclusive
events and a unique cultural offer in general, my city is a cul-
tural destination and a place to get away from it all par excel-
lence. The Art Biennial is one of the most important

appointments on the international calendar and the opening

ocioka Ppanuyecka bopronorro Iloccatu
ABIAETCS  TIpefcefaTesieM  IIPaBIeHUS U
MPe3UIeHTOM TPEeCTIKHON CeTH TOCTHHHI]
«Bauer Hotels». OHa pacckasbiBaeT 0 CBOeM
CKa30YHOM MHpe C OYapOBaHHEM U CTPACTLIO,
KOTOpble TapMOHUYHO IIePEIVICTAIOTCS MeXAy co6oil B
MYIPOCTH M 3HAHUSX. B MyIpocTn nanpHOBHIHOIM OM3HEC-TIenN
M B 3HAHMAX >KEHIIMHBI, KOTOpas BIIOOIeHa B MIYIIY CBOEro
ponHoro ropona, Bererun, n KoTopast 3HaeT, Kakue MpeKpacHbIe

IUIOABI OH MOJKET ITPEIIOTHECTH.

Tocnosca Iloccamu, komnanusi «Sin Elite» momem nuwmv
svipasumv Bam 6nazooaprocmv, 6edv Hawu u Bawu
NOCMOANbYbI NPOOOIIHCAIOM UCNBIMBIBAMD HA cebe 04aposatiie
Bawux 36e30, ecocmunuy, cemu Bauer Hotels. Tax 6 kakom e
napuye Bot depacume Bawy bubnuro cocmenpuumcmea?

B ocuoBe Hamieit durocobuu nexaT OCHOBOIOIATAOIIIE
MIPUHINAIBI TOCTEIIPUUMCTBA, KOTOpPBIE MBI HAC/IE[OBATH U3
Tpaguuuy. Peup umeT, HampuMep, O NMOHUMAHHU TOTO, KaK
MOCTOSIHHO TIOJJIEP’)KUBATH BBICOKOE Ka4eCTBO OOCTY>KHUBAHUS
WIM JKe IIOHHUMaTb peajibHble HEOOXOIMMOCTH TeX, KTO
Ty TeILIeCTBYeT.

Wim ske pedb MOXKET MATH O Hallley THOKOCTH IPH BBIIIOJTHEHUH
MIOXKeJTAHMIT TTOCTOSUIBIIEB, KOTJIA MBI TIOKasbiBaeM UM Oosee
IYLIEBHBIN U 9KCKIIO3UBHBII Topol. EcTecTBeHHO, Bee 9TO 6BUIO
Obl  HEBO3MOXXHO  6e3  MpPeKpacHO  MOATOTOBIEHHOTO
PYKOBOZAIIETO COCTaBa, YMEIOIIEr0 KOHTPOIUPOBATH U
OJTHOBPEMEHHO MOTHBHPOBATH IIEPCOHAI ITOCTOSTHHOTO HOBBIMU

1 UHTEPECHBIMUN HpO6JI€MaTI'IK21MH.

interview
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of Punta della Dogana on an initiative of the Pinault

Foundation has added a new magnificent gem to the already
rich collection of museums in Venice, the envy of Europe and
from one end of the world to the other. Then with the arrival
of the city’s artistic director, Marco Balich, the legendary
Venice Carnival has been reconfirmed as a festive and enter-
taining experience. Today the Venice Carnival is an absolute

must!

Each guest is different from all the others. But prestigious trav-
ellers belonging to the exclusive world of international business
have certain needs in common. What special ways have you
developed to satisfy all these needs?

Travellers who enjoy staying in exclusive hotels all expect their
highest hopes to be met, and these are not generic but highly
personal. To keep the reputation earned during years of work,
Bauer Hotels have a duty to guarantee the very highest quali-
ty offer, services and staff at all times. And our approach to
exclusivity is perfectly expressed in our latest project B
Extraordinaire, The Ultimate Experience of Luxury by Bauer
—an Experience Beyond What is Ordinary and Usual”

Yes, in our hotels, the atmosphere is all enveloping, it wins you
over and always goes beyond the ordinary and the already

experienced.

Beneyust siensemcs 00HUM U3 IKCKIO3UBHDIX CUMBOJIO8
Hmanuu, u umenno ona écezda Ovina nto0UMbIM MeCHoM 07t
mobumeneti kpacueoti HusHu. Peuv udem o zopode, komopomy
HPABUMCST USYMIISMD NOCMOSHHO HOBLIMU U HEOOLIKHOBEHHO
unmepecHvimu meponpusimusimu. IIposedenue kaxux coOvimuii
But 3annanuposanu na mexyujuii 200 0715t Bawux Ikcki03usHoIx
KAUeHmos?

[t myTeniecTBEHHHKA-KOCMOTIONUTA BeHerus  sBJseTCs
6e30IacHBIM MECTOM, T MOXKHO YKPBITHCS, IIYCTh [ake
HeHano/ro. braronapst 9KCKIIO3MBHBIM MEPOTIPUSITHSM, @ TAKXKe
HEMOBTOPHMBIM KY/IBTYPHBIM HPEIIOKEHNUIM, MOl TOPOT CTaI
OJTHUM U3 JTFOGUMEHIIINX MECT B MUPE C TOYKH 3PEHUs KY/IBTYPbI
U pasByedeHnst. XyIoKeCTBeHHAsl BheHHate SIB/ISeTCS OMHUM U3
BOKHENIINX COOBITHIT HA MUPOBOM YPOBHE. B TO Bpemst Kak ¢
otkpeiTneM «Punta della Dogana», moarotoBkoit KOToporo
sanumMacs ¢oun «Fondazione Pinault», Benenns mo6asuna ere
OflHy TPEKPAcHyI0 >KeMYy)XMHY B CBOE YyXe M TaK
HEOOBIKHOBEHHO 0Oratoe O)Kepesibe My3eeB, SIBIISIOIIUXCS
MPEIMETOM 3aBHCTH B EBporie 1 Bo BceM Mupe. A ¢ pHOBITHEM
B ropon rocmoguHa Mapko bamuya, Xymo)KeCTBEHHOTO
IHpeKTOpa W OpraHM3aTopa, BeHeNMaHCKWil KapHaBas
HPEBPATWICS B PAOCTHOE M Beceroe cobbiThe. CerofHs Ml
MOYKEM CKa3aTh, ITO BeHelraH K1t KapHaBaJI CTaI IIPA3THUKOM,

IIpUCYTCTBOBATb HA KOTOPOM ITPOCTO H€O6XOJII/IMO.

Kaxncovi  nocmosiney  unousudyanen. Tem He menee,
cywjecmeytom Kakue-mo ocoOeHHbvle 3anpocvl, 00veduUHsIOUjle
MexHcdy co60ti IMUMHBIX NyMeulectnéeHHUK08, HPUHAOTEHAUUX
K mexncoynapoonomy mupy Ousweca. Kaxum cmpameeuu Bot
paspabomanu 075t 1020, 4mMoOvL BLINOIHUMD 100011 U3 IMUX
3anpocoe?

Bcex myTerecTBEHHUKOB, JIOOSIINX OCTAHABIMBATHCA B
9KCK/TFO3MBHBIX OTE/SIX, OOBENUHIET TOT (DaKT, UTO BCE OHU
KIYT He3aMe/IUTEIbHOTO BBIIOMHEHHsI HX CAMBIX BBICOKHX
TpeboBaHuit. 1, samerpTe, peub HAeT He 006 OOIINUX, a O
HeOOBIKHOBEHHO IIePCOHA/IbHBIX TPEOOBAHMSIX.

Yro6bl TOAmEPKATD PEMyTAlNI0, KOTOPYIO MBI CO3TAMH 3a
MHOTHe roibl paborsr, ceTh «Bauer Hotels» HenpemerHO no/mkHa
rapaHTUPOBATH BBICOYANIIIEE KAYECTBO IIPEIIOKEHMI, YPOBHS
o6cryxnBaHns. M IepcoHana. ! oyx Hammero momxoma K
9KCK/TIOSUBHOCTH TOTHOCTBIO TIEPENaH B HAIleM IIOCTICTHEM
npoekte 1oy HasBaHueM «B Extraordinaire, The Ultimate Expe-
rience of Luxury by Bauer - an Experience Beyond What is Ordi-
nary and Usual» («B Extraordinaire, mociemauit aKkcrepumeHT
pockom oT Bauer,, BbIXOmAIINI 3a PaMKH MPOCTOTO U
o6biieHHOTO»).  [leficTBuTeNnbHO,  Hamia  armocdepa
00BOJIaKMBAET, 3aBOEBBIBACT M BCETNA BBIXOUT 3a PaMKH

06bII[€HHOFO U YK€ BUAEHHOTO.
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hotel - verona hotel - verona

Luxury with an Italian touch
Pockowib ¢ umanvsHcKkum HAemom

Due Torri Baglioni Hotels - Verona
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Villa e Palazzo Aminta
Hotel Beauty & SPA

The Resort on Italy's
most romantic Lake

Omenv Ha bepeey camo2o
DOMAHMUUHO20
o3epa Mmanuu
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tailor made travel

tailor made travel

An evocative, exciting tour at the wheel of one of the most beautiful cars in the world

Discovering Sardinia with the Ferrari California

[IpexpacHBIl U BOJHYIOIIUHI TYp 32 pyIeM
CaMbIX MOTPSCAIONIUX aBTOMOOWIEH B MUpe

OTkpeITh W1st cebs1 Capaunuto Ha Ferrari California

xploring the wonderful beaches and little

coves of the northeast coast of Sardinia at

the wheel of a Ferrari California or a splen-

did Porsche. Feeling the thrill of high speed

driving along routes which open out onto
breathtaking panoramas, and then settling back and relaxing
in the comfort of a grand hotel or delighting in the tempta-
tions of the palate of prestigious restaurants. Today, you can
do all that thanks to the innovative travel ideas by Sin Elite, a
company specializing in organizing holidays designed for a
select and exacting international clientele. Travellers with a
passion for the most celebrated four-wheeled vehicles in the
world are offered diverse solutions which, most importantly,
can be personalized in every detail, starting with the exciting
routes. The only things that Sin Elite insists on, and these are
by no means minor details, are luxury, exclusiveness and the
presence of a 24-hour assistance service. Your personal
concierge, driving another vehicle, will see to your baggage
and will accompany you on your journey, ready to assist you

at all times thanks to a radio link. Sitting behind the wheel of

a magnificent Ferrari California or an exclusive Porsche,

TKPBITh IJIA ceOs HeIIOBTOPHUMBIE 110
KpacoTe IVIDKM M 6YXTOYKU CeBepo-
BOCTOYHOro IoOGepexbsa CapiuHUH
3a pyrem Ferrari California min e
norpscaomero Porsche.
HO‘-IYBCTBOBaTI), KaK 110 BeHaM GeXur agpeHa/IuH, KOoTraa
KMeIIb Ha IeflajJb Ta3a Ha JOporax, ¢ KOTOPBIX
OTKpBIBAeTCsl 3aXBaTHIBAIOIIAs OyX ITaHOpPaMa, a IOCie
4Yero ¢ TOJOBOM  IIOTPY3UThCA B  KOMQOpT
IIATU3BE3TOYHOTO oTenA Hnin XKe HaC/IaXXaaTbCA
IMPEBOCXONHBIMH OII0OJaMH B OJHOM U3 IIPECTHXKHBIX
pecTopaHoB. Bce 3TO ceromHsa cTamo BO3MOXKHO
6marogapsi MHHOBAIIMOHHOMY IIOIXOAY K KOHIICHIIMH
IMyTelIeCTBUs, KOTOPYIO IpeljaraeT KoMmaHus «Sin
Elite», cmenmanusupylomasca Ha OpTaHM3AIUU
UHAUBUYA/TU3UPOBaAHHBIX HyTeH.IeCTBI/IfI oI CBOUX
Tpe6OBaTeIbHBIX KIMEHTOB-IPEACTaBUTENCH STUTHI CO
BCEro Mupa. HyTeHIeCTBeHHI/IKaM-KOCMOHO}II/ITaM,
HCIBITBIBAIOIINM CTPACTh K CaMbIM U3BECTHBIM B MHUpE
CIIOPTHBHBIM aBTOMOOMIAM, KOMIIAHUA IIpearaet

IMUPOKUM CIEKTP PasJUYHbIX peEIIeHuN, KaxXaas
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tailor made travel

you'll be able to tear up the miles, intoxicated by the perfume

of mediterranean scrub, speeding along marvellous
panoramic roads going South from Porto Cervo, which lead
to the famous Cala Gonone and neighbouring Oliena, one of
Sardinia’s most excellent wine growing and producing cen-
tres and also among those areas with a great tradition for
food and wine. Here, surrounded by the unspoilt country-
side of the Supramonte, between vineyards and age-old olive
trees, stands Su Gologone Country Resort, an exclusive hotel
which can immerse travellers in a sense of total relaxation
and is the ideal place for enjoying unforgettable experiences
marked out by good food and wellbeing. The roads running
along the east coast of Sardinia look out over a sea that is one
of a kind in this world, and grottos and coves that will steal
your hearts. The sights are totally unique and this is an
exceptional journey, sitting in the most fabulous of Italian
and German icons. Let yourself feel the thrill. Sin Elite let’s

you do it all..

COCTAaBIAAIOIIAS KOTOPBIX OyZeT MOMHOCTHIO
HHAMBUIYyaIN3HpPOBaHA, HadMHas C BbIOOpa
BOJIHYIOII[ETO MapuIpyTa.

EOuHCTBEHHBIE COCTaB/IAOIINE, HAa KOTOPBIX
HactauBaeT «Sin Elite» (mockoapKy KOMITaHMS
CYMTaeT HX OCHOBOIOJATaOIIUMHU), - ITO
POCKOIIIb, 3KCKIIO3UBHOCTH W IPUCYTCTBUE
06 CTy>)KMBAIOIIEro mepcoHasa 24 gaca B CyTKH.
JINYHBII KOHChEPX, CUIAIIUI 32 py/leM BTOPOTO
aBTOMOOMISL, OyIET COMPOBOXKAATh Bac Mo BceMy
MapIlIpyTy, IOCTOSIHHO Ipefiaras Bam cBoo
ofinepXXKy 6arogaps paguoreneOHHO CBA3H.
Kpome TOoro, on BO3bMeT Ha cebst 3a60TBHI O
6araxke. OmnbsHeHHBIE

Bamem apoMaToM

CpeIU3eMHOMOPCKOM  PacTUTENbHOCTH, Bbl
npoeneTe MHOTOKWIOMETPOBBIE PAacCTOAHHUSA 3a
pyrem mpekpacHoro Ferrari California mnam e
aKckmo3uBHOro Porsche, HakuMmasi Ha menaab
rasa Ha >KMBOIHCHBIX JOpOTraX, Ipeaaralolinx
OI0060BAThCsI MOTPSICAIOLIEN TAHOPAMOIL.

W uMmeHHO 110 5TUM HoporaM Bbl, HaIpaBIAsAch B
I00KHOM HampasiaeHuun ot Ilopto Yepso,
mormnajeTe B JereHnapHoe Mecteuko Kana Tonone,
a Tak)ke B PAaCIOJOXEHHBIH PANOM TOPOLOK
Onuena, rme  pacmosiaraeTcs OOUH U3

M3BECTHEHIIUX  BUHOMEAbYECKUX  PaAllOHOB
CapiuHUM, CHaBAIIUICS CBOMMH  KYJIMHapHBIMHU
TpagUOUAMU. 37eChb, B OKPY)KEHHH IPOXTajgbl TOP
CynpaMoOHTe, CpefiM MHOTOJIETHUX BHUHOTPAafHUKOB MU
OMMBKOBBIX  POIN, pAacHoNoXkKeHa  3KCKIIO3UBHAA
roctuauna «Su Gologone Country Resort», xoTopas
IOTPY>KaeT CBOMX IIOCTOS/IbIIEB B HEIOBTOPUMYIO MU
IPEeKPacHYI0 00CTaHOBKY paccIabIeHHOCTH.

9TO MecTO ABASAETCA HAEAJIBHBIM IJISI TOrO, YTOOBI
UCIIBITATh 3/1eCh He3aObIBaeMble YyBCTBA HACTAXICHUS U
XOpOIIero CaMOYyBCTBUA. YIUIBI, BeyliHe K
BOCTOYHOMY Io6epesxbio CapIUHUH, ABIAIOTCA OKHAMH,
KOTOpBIE BBIXOJAT HA e[UHCTBEHHOE B CBOEM pOJie MOpe
B MHUpe€, B TO BpeMs KaK ero OyXTOYKH IOKOPAIOT CepAlla.
HemoBTopuMble  maHOpaMbl M IyTelleCTBHE,
coBeplIaeMoe 3a pyJeM aBTOMOOWIEH, CTaBIIUX
HMKOHaMU InpeBocxonctBa Mramuu u lepMaHuu, mpocro
IpeBOCXOAHO. McnbITasiTe 9yBcTBO onbsHeHUA. CerogHs

BCe 3TO BO3MOXHO Gmaromaps «Sin Elite».
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Centuries of history, splendid architecture and the wondrous red wine

The charm of wine, the fragrance of culture

MHoroBeKkoBas UCTOpUsI, TPeKpacHas

apXUTEKTypa U IPEBOCXOHOE KPAaCHOE 30/I0TO

Illapm BuHA, apoMaThl KY/JIbTYPbI

By Enrico Melis

ordeaux, the undisputed capital of wine, is a
city with plenty of charm, which can tell the
tales of centuries of history. Peoples and
dynasties have come and gone over time,
leaving an indelible sign of their passage in
the splendid urban architecture. Bordeaux’s development
coincided with three centuries of Anglo-Saxon domination,
from the 12th to the 15th Century, which spurred on trade,
particularly of wine. The old town, recently declared a World
Heritage Site by UNESCO, grew up on the left bank of the

OHpuKo Menc

opmo, 93Ta MHUpPOBas CTOAUIIA BHHA C

HEIIOBTOPUMBIM IIIaPMOM, PacCKa3blBaeT HaM
O CBO€ MHOTOBEKOBO# HMcTopuu. VIMeHHO B
bopno cmeHsm pOpyr papyra Hapombl HU
OIUHACTUM, OCTaBAsAs Ha OJTOM 3eMJie
HeU3I/Ia[IMble CJIebl CBOEro IpeObIBAHUS, CETrOqHs
3allevyaTIeHHble B €€ IPeKpacHOU apxurekrype. IIuka
CBOETO paclBeTa STOT TOPOJ [OOCTUI BO BpeMs
TPEXBEKOBOTO IIpaBJieHNs aHIJIOCaKCcoB, ¢ XII mo XV Beka, u

HMEHHO B 3TOT II€pUO[ 30€Ch CTa/Ida aKTUBHO Pa3BUBATbHCA
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Bordeaux

Garonne, behind the old Port de la Lune. Among the many
beauties of Bordeaux deserving a mention are the Esplanade
des Quinconces, one of the largest piazzas in Europe, the
completely renovated riverbank with its numerous 18th
Century Neoclassical palazzos, the majestic Grand Théatre,
the splendid Place de la Bourse, ancient churches, muse-
ums, avenues and parks, all testimony to the great past and
prosperity that pervades the city. A longtime favourite des-

tination of illustrious characters from cultural and eco-

-—

TOPTOBJIS, B 0COOEHHOCTH «KPACHBIM 30JI0TOM», TO €CTh
BUHOM. VcTropudeckuil IIeHTp Tropoja, HeHaBHO
o6basmennbnt IOHECKO «Hacnenuem 4yenoBedecTBay,
PAcCIIOIOKeH Ha JIeBOM To6epexxbe [apoHHBI, IPAMO 3a
crapeim nopToM IlopTo memna Jlyna.

Cpenu MHOTOYHMC/IEHHBIX AOCTOIPUMEYaTe/IbHOCTEN
bopno crout Hassath Esplanade des Quinconces, onny
13 caMbIX 60JIBIINX IUTOIIAzei B EBpore, ero HeraBHO

OTPeCTaBPUPOBAHHYIO HabepeXHYIO c
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nomic life, Bordeaux has a smart cosmopolitan character
and a remarkable jolly, festive, almost Mediterranean feel
about it. The streets of the centre, like the very old and
famous Rue Ste-Catherine, are peppered with elegant bou-
tiques, trendy bars and cafés.

The most exclusive restaurants offer recipes that exalt the
prized wines, like the typical dish of lamb roasted over vine
branches. Wine is also the protagonist in the famous
“Maison du Vin” museum in the Chartrons district, home to
the wine merchants since way back, situated in a seventeenth

century palazzo in Allée de Tourny, with its splendid wine

MHOTOYMC/IEHHBIMH 3JaHUAMU B HEOKTaCCUYECKOM CTHUIIE
XVIII Beka, BenmmuectBeHHblit Grand Théatre, mpekpacHyio
Place de la Bourse, crapuHHbBIE LIEPKBH, My3€eM, YIHILIbI 1
[ApKH, CTaBIIIME CBUIETEISIMU BEIUKOTO MPOIIOTO U
MIPOIBETaHUs 3TOTO ropoxa. bopro Bcerma 611 TI0OMMBIM
MECTOM BCTpPeYM M3BECTHBIX IIPENCTaBUTENe MHUpa
KYJIBTYPHl U 3KOHOMHKH, Beb TOPON OO6TafaeT AyXoM
MHTEPHAIIMOHATBHOCTH ¥ OIPOMHON  JIOOOBBIO K
MpasgHUKaM W CBETCKOM  O>KM3HM, KaK Tropoja
CpennseMHOMOpbs.  JjleraHTHbIe  OYTHKH, MOJHbIE
3aBemeHHs ¥ Kade HAMOMHAT YIALBL IEHTpPa, U
HCK/IIOUYEHNEM He sIBJISIETCs M3BeCTHasi crapas yiuia Rue
Ste-Catherine. Camble  9KCK/IIO3UBHBIE  PECTOPAHBI
npeiaralotT 6i0/1a, UIeaJbHO MOJYEPKUBAIOIINE BKYC
MPEBOCXOIHBIX BHH, CPeIH KOTOPHIX CTOUT OTMETUTH
TPagMIIMOHHOTO Oapalllka, 3alledYeHHOr0 Ha pelleTKax U3
BUHOTPA/IHBIX JIO3.

BuHO sIBIsIeTCSl MENCTBYIONINM JIMIIOM B U3BECTHOM My3ee
«Maison du Viny, pacionoxxennom B 3mannu X VIII Beka B
paitone «Chartrons» (B KOTOPOM C He3araMsITHBIX BpeMeH
IIPOXKMBAIM BUHHbIE TOProBibl) 1 Ha ynuie AllOe de Tour-
ny ¢ ee IPeBOCXOJHBIMH BHHHBIMH MOTpeOaMu.
WckoueHne He COCTaBIseT M OKPY)Kaouias TOPOZ
cenbCKas MECTHOCTD Bopno, npejaraonas
Iy TEIIeCTBeHHUKAM HEMOBTOPUMYK ITaHOPaMy: TBICSIN
reKTapoB HEOOBIKHOBEHHO YXO)KEHHBIX BHHOTPATHUKOB

PACKHUHYJIMCh 110 BCEH TEPPUTOPUU 3TO¥ 00IacTH, maBas

bars, as well as naturally being the main feature in the sur-
rounding countryside that offers the traveller a unique sight.
Throughout the whole of the Bordeaux region, thousands of
hectares of expertly tended vineyards go to create extraordi-
nary wines, absolute benchmarks for the whole world over.
These range from the Sauternes wines, considered to be the
most valuable sweet wines, to the Médoc wines which are the
stuff of dreams for all wine-buffs. Absolutely not to be
missed is a trip into the Médoc peninsula along the old D2
road which runs through the vineyards and alongside the
Chateaux which brought fame to Bordeaux: Latour,
Margaux, Lafite, Mouton and many others. Equally unmiss-
able is a visit to the mediaeval town of Saint Emilion, which
has also been declared a UNESCO world heritage site, about
forty kilometres to the northwest of Bordeaux, and the strik-
ing tour: the Gothic bell tower, monuments carved into the
rock, extremely steep little streets, typical restaurants, histor-
ical wine-bars and above all the numerous cellars of Chéteau

Ausone, one of the best red wines in the world.

Chateau Ausonne

)KU3Hb BBICOKOKAYECTBEHHBIM BHWHAM, SBJISIOIITIMCS
9TAJIOHOM KadecTBa IUIsI BCEro MUpa. Peuyp upeT o caagkux
IecepTHBIX BUHAX paitoHa CoTepH U BUHAX paitoHa Menox,
3aCTaBAAIOIINX MeYTaTh BceX TypmaHoB. Kpome Toro,
HY>KHO 00s13aTe/IbHO HPHHATH y4acTHE B IPOTY/IKE 10
crapoit gopore D2 momyocrpoBa Menoka, KOTOpasi BbeTCs
Cpeld BHUHOIPaJHUKOB M IIOMECTHUII-aIle/IaCbOHOB,
npuHecinx boppmo ero muposyro cnaBy: Latour, Mapro,
JIadut, MyTtoH u MHOrue gpyrue. Kpome roro, mpocro
HEBO3MOYKHO He TIOCeTUTh U CPeTHEBEKOBBII roponok CeH-
EMunbon, pacnosoXeHHBI INPUMEPHO B  COpPOKa
KIWJIOMeTpax K ceBepo-3amasy oT bopmo. 9To MecTo Taxxe
6610 06BsiBeno FOHECKO «Hacnenmnem denoBedecTBa»
67aroapsi €ro KpacoTe: 3[eCh MOXKHO II0OTI0060BaThCs
KOJIOKOJIbHE B TOTHYECKOM CTUJIE, BBIPBITBIMU B CKaje
HaMATHUKAMM, KPYTO B3OMPAIOIIMMHUCS BBEPX YIOUKAMU, a
TaK)Xe IIOCeTUTb  TPAaJUIIMOHHbIE PeCTOpPaHbl U
HUCTOpUYECKHEe BUHHBIE IOrpeda, Cpemu KOTOPBIX CTOUT
OTMETUTb MHOTOYMC/IIEHHBIE [eTyCTallMOHHbIE 3aJIbl
«Chéteau Ausone», OTHOTO M3 IYYIIMX B MHpPE KPacHBIX

BHH.
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